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Guidobald. 
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Ouidobald. 
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pium       ritt      ich      vor  -  bei_ 


da  fuh-ren 
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und  der  viel-ed-le  Herr  Po -de  -  sta! 


*)  das  Istzte  Vg  beinahe  wie  eia  Viertel. 

4,  Szene. 

(Von  der  einen  Seite  der  Podesta  und  Senatoren  sowie  die  Frau  des  Podesta   und  Cariotta,von  der  andern  Seite 
Alviano  Salvago  und  der  Notar.) 

a  tempo:  Etwas breiter,  gravitätisch,  feierlich. 
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Podesta.  (sehr  herzlich)  eSVTessivo 
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Ziemlich  fließend. 
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(sich  besinnend)  Verlangsamen,  ins  frühere  Tempo  zurück. 
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a.s. 
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^3 


^ 


tJ  J    I  _ 


1 


^s- 


f 


\. 


3;- 


3 


1 


ww 


irUiSj 


m 


0 m- 


atftf^/.  (rubato) 


Alv. 


könnt'  er  da  -  ^e  -  geii  _ 


X  amare-i^ 

9=  7   C- 


Üs: 


i 


o 


■lt. 


Ie^ 


^-f- 


^E^ 


"¥' 


Der         Rci  -    ter_ 


ber sah . 


f 


P  cre>c.'"^'''''"^''hnolto 


in  zwei  blit-zen-  de 


^      '^ 


mf^  cm 


p 


e 


J~J    ' 


ä 


J 


t* 


p 


eT^ 


-^ 


!);_ ,     It 


^ 


^M 


fe- 


ir- 


m 


^ 


m^ 


410 


atrtriJ 


"fV^ 


:('W 


ü 


£ 


^ 


ff=1^ 


# ßi 


im 


Tarn. 


Au   - 


gen,. 


ver  -    gaß         dar  -  ob, 


ver  -   wirrt   und  ge-blcn  -  dct, 


i 


ä^Si^M 


l^^o 


^ 


m 


W 


7 


r- 


m 


nüJ^    rIP 


^ 


m 


mp 

i 


w 


f  r 


^ 


m 


r 


i 


wr 
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Oitrlotta  (lochend). 


59 


z© 


^=F 


m 


# 


^ 


i 


W—n 


V- 


9E^ 


■^' 


Und  hä(rbci-iiah'_ 


mit    un  - 


# 


Tarn. 


ZU    zu 


'«/" 


1^ 


j^eln  dasRoss. 


°T  ia:^:^  i-^ 


&^- 


% 


hsM 


sfzpp 


p^t 


o^ 


7 


3 


>F 


cresc. 
(hervortrete?!  d) 


ä 


t 


^ 


^ 


^2: 


Ä 


.y 


r 


äS 


p^ 


o- 


Vö^ 


Car. 


420 


nxij 


fW^-' 


"^mj — ^^^—f'?^ — »"^ 


^ 


^ 


#«£= 


frei   -    will'- gern  Fuß  -  fall   ge  -   hui 


difj;t  der    Seliö    -     nen,. 


das     wart        al  -  so 


i 


•-•      ihr?- 

Podewta. 


fei 


fcEE^-M^F=*Ff 


# — ^- 


£E? 


^^ 


£ 


* 


Ein  tapfrer  Herr-,  doch     angst      -      lieh    be-dacht      auf    Be  -    liebt    -      heit  beimVolk^ 

4    ^-7.     r-^j.    y- 


u.E.  5690. 


60 


^^^^m^m 


,,  ggFTTT 


y     »') 


*E 


ei  -  tel    in      ho 


hem       Ma  -  ße, 


selbst    gern        fe   -   tiert, 


i 


sieht 


Püd 


Car. 


•^    siert. 


Tatntire . 


^)-  i      r  P-  r     7 


j 


Ihr      seid      grau 


sam 


und 
accel.  (rubato) 


wenn      nun , 


I 3-^ 


mm_jm__ß 


^ 


E 


m 


^ 


^ 


Tarn. 


vomPfer-de  ge-stürzt, 


ge-brochenArm  0  -  der  Bein_ 

cr^sc    _        .     y<: — --,_       .  mfp 

■  '    - "    '  /^j      espressivo 


^=^^MaF^ 


ü 
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Car. 


Noch  langsamer. 
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m 


^ 


^Sehr  frei  vortragen. 


£^ 


TW  f  -y-ff^^ 


Car. 


i 


■?= 


^ 


S 


s 


inäch-lig  uud  stark, 


iSü 


so         hodi 


ü- ber  miK. 

IQ 


Ich 


gj^j-fe 


i 


muß   mich  strek-ken.  seht,_  euch 


ä 


% 


c 


E 


Ä^ii#' 


-o- 


y-^^i-^ 


^'jg^Z^^ 


e 


W 


-f 


(spöttisch) 


|(^  <r  ^:  p  ''f>  V  "rt£:=r^  r      nJ  ^i^  ||.^-Ju^^tii 


(mit  veränderter 
Stimme,  ■wie  ein 
bittendes,  verzo- 
genes Kind.) 

IL 


('ar. 


E 


nur      in   lüo,  ach_        so 


sie  -  ges-ge-wis   - 

I 


sen 


Äu  -  gen    zu  blik  -ken.       Und 


bf: 


E*^,bJ 


,^^ 


-1 


Ziemlich  riihig,  festes  Tempo  (etwa  Miegretm. 


^50 


i 


ö 


^ 


i 


(;:i:-. 


f 


S 


^^ 


^ 


^^ 


^ 


^* 


1 


sali'      eucli^eni  klein 


und       nied 


S 


rig  und   arm. 


tief   un-ter  mir,—  mei-nen 


^;  höiS 


\k: 


^S 


i 


rii££?=^^B 


BF 


>       7 


#f«^ 


) 


/.A' 
/>/> 


/>^^/^ 


^ 


fe 


# 


^3 


i 


m 


i 


I 


f 


#f 


Allmählich  bewegter 


^^? — : 


H^^-j^  jt- 


455 


^^^pr^^-^'r  '^pp'r^ 


Car. 


:?t: 


♦^  Fü-ßen  eiM-eich-bar-      TamareJ^nsler, 


A-ber  tot_     und      stumm —    Und  ich  lie     -     be    die 


S 


f»— 1» 


^^^ 


?t 


S3 


Pi 


Die  To  -  ten  sind  arm. 

AUmäiiiidi  bewegter. 

i^    um) 
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Tempo  wie  früher  (etwa  Atidante). 


Oar. 


460 


p 


Car-. 


90- 


Min     - ne     -      lohn. 


$Tt0^i|  Ü^%t 


Seid  ihr  mal  ge-stor- ben,was nützt  euch      dann     mei-ne  Lie  -   be? 


i 


st* 


.^ 


I  itl 


^^ 


e 


t 


LH. 


- K 


/^>-==: 


fe 


i 


* 


1 


t^ 


-!>-- 


E^«!^ 


1^ 


uT 


^ 


=^ 


y 


Tamare  (rauh  hervorgestoßen,  in  höchstem  Unbehag^en). 

Bewegt  (unruhig). 


Tdm. 
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Etwas  breiter. 


Guidobald. 


I 


Nicht  eUen!  mer  zurückhalten) 


^^ 


,a  fl  fl  p  ^^ 

Vi  -  te  -  foz  -  za,  was 


i 


(will  ab  ) 


Halt!  Vi  -  te  -  loz  -  za,  was  eilst    du? 


3 


?^ 


Tiiin. 


mor 


ß;en! 


Gonsalvo. 


m 


^^ 


i^ 


(Sie  umringen  Tamare  im  Hintergründe      ^       i^-  ^        rinfhi 
der  Bühne  und  sprechen  auf  ihn  ein.)  ^"^     ""'  wn.u..      j^ji^p. 


^^ 


^ 


Etwas  breiter. 


Wir 


Nicht  eilen!  (eher  zurückhalten) 


Jnl. 


'>     PPP^-:/-^^ 


a 


sind  in    Ge-fahr! 

Paolo. 


wfffffr^ra 


? 


lü: 


Jr  lie-fertunsaus  diesen  lum^i-gen       Bür-gern! 


Doppelt  so  schnell. 


Men. 


a 


Tamare. 


(man  hält^^^      *"    ,?     '   |j^  .«.  Sprichmit  A  -  dor       -         no!     '     7^ 

\^m    m  m     "if"  1^  1*%"     H    Preißt  sich  los'^ (sehr  aufgereg-Q 


^ 


p-fRf' 


SÄ 


s 


^ 


BeiderMadon-na,  so  laßt  mich 


Tut  wasilir 


6S 


475 


Doppelt  so  langsam.  Menawo 


^^£ 


^ 


A-ber  du_ 


Tarn. 


I  I s 1 


.^^^IPP^^ 


ein  Wort-! 


ft^* 


^^0-J^=^^^ 


wollt,       laßt  mich  aus  dem  Spiel! 

7=^  Doppelt  so  langsam. 

€  (ff)  •^^''"p^'^ 


Ich  weiß  nidits,_lch  will  nichts-       ich    bin    ver  - 


rit. 


^rf 


^ 


*.    _  (™*'™'LS^."Etwas  feierUch. 


^ 


i 


e 


i 


a 


liebt,  ich  lle  -  be,       hört  ihr?      diePestiii  euch! 

Podesta  (mit  Alviano  nnch 
vorne  kommend) 


kommend)  ^  "k     k -^  ,  ,?-  ^  '        g^    ^ 


± 


rit. 


Sobleibtes  dabei-  ilirver  -    zieht  ei-nen       Tag  noch. 

Ein  wenig  lang-Et^s  feierlich 


480 


^^^m 


TP  g  g 


(Lakaien  öffnen  die  Flügeltür  im  Hinter- 
grund, ein  zweiter  Saal  mit  einer  festlich 
angerichteten  Tafel  wird  sichtbar.') 


P=^    \^     P       ^  l 


Püd. 


i 


yj    K    fc? 


Der    Se-nat     er-bit-tet  vor-lier_      die    Ge-nehm'gung  des       Her-zogs- 
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66 


A.lvia.ii<>. 


•»  Wie  ihr     nun  der       nvi -ne.      Ich  bif-te   dii 


S 


I — 3 — 1 


g^T  F  PTR"^ 


tepi 


^^^ 


Pud. 


und  heut  a-bend  seid  ihr  mein  lie 


ber         GasI 


.r444j  .-nra^-g 


I 


£ 


-ü. 


/l    ,  ;^^        k       '     4    k  I         3       '  r-g^ (gehaucht) 


Langsam,  etwa  Adagio  con 

(fjehaucht) 


Aiv. 


^ 


ed-len  Gä-ste,       mei-ne  Ein    -   la-dung  nicht  zu  ver  -    schmäli'n,ein  ein-fa-ches  Mahl! 


Si-gno-ri-na 


passione. 

(Er  rficht  Carlottaein  wenig      , Beinahe   dOppolt  SO  larigSam.(  ^)  («^^  ij4) 

e  anjjen  s  m  n     rm.;  |-490|  (Der  Podesta  bietet  den  Arm  seiner  Frau.  Die  andern  folgen.  Die  Lakaien  schließen  wieder 


die  Tür.) 


Etwa  doppelt  so  schneU. (se/tr breite y^) (J  =  öü-58J 

I PÄ  .ci    (Tusch  hinter  der  Szene    /^j        \ 


V.  E.  569r). 


(hinter  der  Szene.) 


"k 


i 


iSlg^«-'  "" 


m 


s 


3 


•  6 


6 


l^s^-^ 


i 


^Ö 


■J^ 
^ 


k^ 


3iff • 


r^ 


m 


Die  X  wie  frühtn-  die  k 


^'^/8 
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es 


i 


O.  ^^i'jGll©.(Martuccia,  I'ictro,  in  heftifijeniStreit  begriffen.) 

AllegrettO.(diü  V;^  etwas  rascher 

als  Irüher  die  y^)         Martuceia.. (mit  einer  Schurze. sehr  echauffiert. alte Jnnp^fen 


» 


^^^?        i;  (rff^  p    i      ypg 


E^ 


I*ietro.  (beschwichtigend) 

r— x-i 


«^  11.. I    .1..   Mn, 


i 


^^ 


Du  Lumj! 


Gau-ner!     Du      Vieli-hirtI 


Du  Schwein! 


Hul-(Ie  Mar-tuc    -  ci -a! 
Alle2rettO.(dio  J«  etwas  rascher  als  früher  die  k,) 


,^S 


f 


^^ 


* 


»f 


^1 


W- 


I^^P-^u.  J.    ft-P-^ 


r^  tfp; 


m 


Pietro.  (erschrocken)  P"*^!         .       '        ^        '  .       i  xS     3      !  . 


Ich  bitt'dioh 


schweigstili!  Ichmafi'nichter-kannt  sein.  Dein  Ge -bie-fer_   der    klei -ne  Krüp-pel  denbö-sen 


JVIartuccia. 


accel. 


PiL-t. 


Mar. 


Wenn  du  nicht  hälts 


ilein  gott  -  10  -ses  iMaüI 


und   den  Herrn  be-schimpfst, geh' ich  dir  zu     Lei  -  be,_ 
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1 — ö — 1 


Mar. 


\'n    a  JU^^J>  rz^LiiB  J-i  JUirv  h     h  ji  -^ 


P 


du        Zu-häl-tftr,  dii,_         du     Dir-nen-rei-ler!  Die         gan-ze  Nacht 


hab'   ich     ge  - 


p*^3 


I 


515 


h-i)  3      4 


fM^-:^^ 


Mar. 


? 


:s=t: 


V      J^       d'    wt 


"*r- 


? 


^ 


harrt,-. 


den       ro  -  ten 


ä 


m_ 


Shawl 


ließ  ich  weh'n  im  Wind,—     ver  . 


S 


m 


j^-^,^^ 


^ 


— ■ —  ffj      j.      ~-j) 

gJCr'y   i>ri>y  gj^y  ^f^ 

-^-<?--  v^.V^  ^^:i-  ^5^ 


n 


y 


f 


y  ^f  * 


jr 


r 

r/^) 


^ 


^ 


1 


^ 


i 


t 


rT  tf    r'r  fr 


(weicher) 


^ 


y  ;i  j-1  .h  I J- J^-4-     ;;  p  pitp  ;; 


Mar. 


f? 


geb 


höh  bis    früh_ 


und    ei .  nen     Schin-ken 


hab    ich    be  -  rei  -  tet. 


^^^^^^"  ^SSBiB  ^^^^^^  Q 


^ 


gFg? 


y   ♦ 


/>- 


sr« 


P 


i 


I    f  t   # 


c_grp 


Pietro  (gerührt). 


^m 


£ 


ijJ^  ^  d^1^^=-    V     r 


^^ 


-^— t^ 


Ei  -  nen  ScJiin  -  keii!_ 


Doch       wenn    du      erst   hörst, 
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520 

Martuccia (wieder  wütend, scharf  akzentuiert) 


m 


k 


bff     V        f     s^Jt^ 


ö 


:p  p  p  ^  -^  t'  ^'^m 


ii  }•>  n    A^ 


s 


V    l-«l 


9 


4 


Und      jetzt, 


wo  das   Haus    vol  -  ler  Gast,  ich       al  -  le  Hand'    voll   zu 


fTTTta 


Piet. 


^ 


520 


mir     wi  -  der  -  fah  -  ren_ 


==-  — jk 


^ 


f 


cresc. 


^'  'l^        f       t  ^^ 


poco 


ä 


i 


"?~^ 


^    \1  p  ,^  Ir-  p  p  ^ 


Mar. 


tun,       kommt  er  da     -     lier,   der_ 

(eatsetzt.) 


Ü 


teq^ 


^ 


P^^ 


Piet.l 


f^=^ 


:5h 


F==¥= 


^ 


^ 


Das  Haus 


wer  ist  da  ? 


voI-IerGäst'?_ 


ff^fffficfi 


d^yii^  ^  i  tf^fg   ^f_  ^  '^^ir'  ^r 


525 


•      •?,     l  ^    ^ ^     \     ^     , 


3 


iVlar. 


-H. 


Zit-te-re,  Bu-be_        der    ho  -  he  Se-nat! 


(erleichtert) 


Piet 


ExZ„i__i'!B.^^ 


Doch  die  RiUer? 


^i  ^li  ^m 


a 


^i=#=^ 


>i/) 


BSP?!?.. 


Ist 


"y— ^ 
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Sehr  schnell  («1  r  etwa  69.) 


Mar. 


Piet. 


Mar. 


Piet, 


(nahe  bei  ihr)  3       .  i        ^ 1         '  J       '  '         5        ' 


Piet. 


schwör' dich: 


Ich    bin   in  Be-<iräng-  ni? 


In  die-ser  Stadl  ist   ein        aii-ständ-»i,er Mensch  semes 


^m 


IL 


t 


f 


P 


* 


E 


-y— 1^ 


1 


ff 


^ 


v/»,  '^^=— 

&i^ 


PP 


Ö 


r^^    i?- 


1*^==^ 


S 


'^(nipf 


W 


$ 


p^^=^-l4^-^  tff       IF  ii 


i 


fe-fe 


S 


Piet. 


ä'    ä 


r 


Le 


bens  nicht    si  -  eher. 


Man  int  -  res  -  siert . 


^      ^=^  '  LH. 


1 


sich  für  mich, 


m 


M 


^ 


ä 


all -zu 


^s 


Ä 


p 


üä 


f^ 


g 


JT^^-W-WW^ 
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540 


Ret. 


m 


und    zu  -    all  -  dem  ver      .      folgt  mch  seit 


sehr. 


wie    mir      scheint. 


^m 


^ 


iip  f   ^ 


# 


^^ 


m 


pp 


^^ 


^ 


/> 


^ 


f 


P=^ 


X 


r 


ir^ 


|550| 
(wirft  sich  in  die  Brust.) 


^ 


ritcH. 


f^^^ 


Piet. 


Ei^ 


^^ 


# 


Da  -  me, 


ei  -  ne        vor 


■A 


^^ 


ä^       l* 


ndi  -  me       Da    .    me;  das       heißt. 


nicht 


^^=? 


fc 


j=^ 


±^ 


^ 


^Ipf"? 


a 


friten. 


^^ 


5E£ 


i£ 


»^  espreas. 


^ 


I 


555 


^Ei 


i 


^ 


F    M    P  P 


Piet. 


mich, 


son-dern    den,       für     den        sie   mich     hält— 


und  sie    glaubt. 


idi 


t 


i 


m 


i?a 


ii^ 


iE 


A 


g  "r^frr  I 


iW?£i£j 


ffV 


yö^« 


g 


r 


-r 


-  V 


i^ 


C'/y?) 


i 


«=!=« 


.^■''^^  . .— ^.^- 


? 


^S 


^ 


f 


* 
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Piol 


Mar. 


Piet. 


Mar. 


Pietro. 


Siehatsichknun       in  den  Koof   ^e-s6tzt,  mich,_  das  heißt,— den    Kit  -  ter  Me-nal  -  do 


mich,_  das  heißt,—  den    Kit  -  ter  Me-nal  -  do,_ 
sfzmf 
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Piet. 


[575 

zu  vei 


renbei       Her-zoar  A-dor-no 


# * 


n=^ 


p — y-Tl^ 


^m 


zu  ver-kla-genbei       Her-zog  A-dor-no^  und      geht    nichtvon 


mir        und       läßt  mich  nicht 


-1     r 


-H- 


ch  sie  ein  in      mei-nem  Pa-Iaz-zc 


Piet. 


f 


sperr   ich  sie  ein  in      mei-nem  Pa-Iaz-zo,  da 


TT*^T  *F 


a. 


a^öE 


t    %  \'k  u 


i 


vf 


i 


^^ 


3      J      ^ 


585j 


p    P  P  P   p    h\^ P-  P  I  'f     ^ 


h}\}\\\ 


^ 


Piet. 


drauß'vor  den  To  -  ren,_wie      leicht      könnt's  ge  -  schelrhj 


if^^it^ 


die   Po-li    -    zei, 
mf 


neustens  auf 


i    j»   ^ 


3 


^B 


Je 


j    f 


^ 


T— ^  uW^ 


^ö 


^ 


i 


1 


^^ 


ü 


^^ 


Piet. 


Mäd  -    chen  -    räu-ber  er  -     picht,       hält       mich  für  ei  -  nen. 


hält         mich  für  ei  -  nen 
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lyCartucci».  (sehr  erschrocken) 


Piet. 


Piet 
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(Rasch  ab,  doch  bei  ei- 


Piet 


Mar. 


m 


(Draußen  vermischt  sich  ihre  Stimme  mit  einer  rweiten 

Frauenstimme,  die  zuerst  aufgeregt  auf  sie  einredet; 

man  hört  den  Namen  »Adorno.«  Die  Stimmen  besänf- 

(ab)       tigen  sich  dann,  werden  schwächer  und  verlieren  sich.) 


625 


Bedeutend  langsamer. 

(Lento.) 


Mar. 


Oh! 
»np  dim. 


i 


i^: 


m 


(f) 


P 


Mum 


y^ 


#^ 


#* 


(pp) 

r.H. 


/- 


K 


m 


^ 


f 
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6.  Szene. 

Leicht  fließend.  (Allegro  moderato.) 

Oarlott». 

(sich  das  Lachen  verbeißend  aus  dem  Saal.) 
(mehr  gesprochen.)  i 


77 


p  :?  i'llp^JU 


B 


Ihr        seid     kösl  -  lieh,   Si      -      gnor       AI  -  vi  -  a  -  no,      nein  wirk-lich_ 

A-Iviano  (ihr  folgend )  '       ^ 


fe 


^y=« 


''  l  l  l   1^^ 


So    ist    euch  schon 


Ft^ 


i 


1 


'^ 


n  |c 


(Carlotta  lacht,  ihr  Lachen  klingt  unnatürlich,  übertriebenj' 


|63ÖI 


Carlott»  (schwer  atmend) 


^ 


^ 


q 


E 


Ach 


^^'  V  ii  J^ 


p-i!hii|g*p'     jijQ^  J^;,  ^ 


s 


ihrak,  ihr  ^rifl 


Alv. 


bes-ser?  ich      er-scnrak,  ihr  griff l  euch  plötz-lich  ans  Herz 


und  wur-det  ganz  blaß— 
espress. 


Mr»  "^^f-pi''r   "FF^P^-^^^^^^^WI  nn» 


^^y=^^ 


n^. 


Car. 


Kinds-kopf,  mir  ist       wohl         wie   dem  Fisch  im  Wasser. 

etwas  rtibato 


m^eichi) 


Doflisiagt'etK*iniein\&.  -  ter 

(frei  etwas  rit.) 
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« 


^S 


|635 

Beschleunigt.  Allegro. 


£jp-pilJtJr^^l.fc:«^=Jg 


3E 


E 


Car. 


Bit  -  te? 


?^ 


nicht  von  ei-ner  Bit  -  te? 


So    rasch  ver  -   gelit  ihr    solch  witmi  -  ge 


t 


./Vlvistno. 


^ 


r    i^fT  y\i'^^^^ 


i 


E 


Ja_ 


frei -lieh. 


635 


Beschleunigt.  Allegro. 


(p)espress.    '^^^^^ 


Car. 


Alv. 


640 


rit. 
' 5~' 


vii;    -   len      Leu  -  ten,     es     war  nicht    ge  -  gan-gen!  Und  da  all  mein  ßlin  -   zeln,      ver     - 


Car. 
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a  lempo 


Car. 


1^.  «rT?^Tf^' '    "^'  '"Ml  ij:  p  M^  p  f  V-ü 


stoh    -     Je  -  nes  Win-ken,meinFra 


gen,     ob    ihr  nicht  hat- tet     in     eu  -  rem  Be -sitz   ein 


k^^s^  '^^^ 


(P)a  tempö' 


i 


i 


SSI 


espress. 


Fließend. 


Ö 


^ 


Car. 


m 


m 


Bild, 


ei  -  ne  sell-ne  Skulp-lur, 


ä 


m 


i 


mir   zu  zei-,e;en,nichts    half,_   ver-fie!  ich  (larauf_ 


W 


n-: 


p 


g 


1 


Ü 


^m 


w 


T~% 


z 


AJvlano  (befremdet,  errötend). 


Ah!  wahr  -  lieh!  Für  ei  -  nen       Teil  -  pel    müßt  ihr  mich  hal  -   ten,  le  -bens  -  un  -  kun-dig 


E 


wahr  -  lieh!  Für  ei  -  nen       Teil  -  pel    müßt  ihr  mich  hal  -   ten,  le  -bens  -  un  -  kun-dig 

T?^~^  r — 3", 


A!v. 


em 


fäl-tig  und  al-bern. 


Dodisel-lennurblühtmir  Um-gar^mit schö 
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80 


^ 


accel.  rubato 


ffp^v    f  Igifp    7  ffp  7  li^  y--4L-]L,__.-[L   jt  |< 


Mv. 


nen  F'rau     -     en_ 


so 


I 


lÜ 


e 


komint's,      daß_ 

I 


äfei 


p/y- 


i 


be  -  greift        ihr? 


B 


1?^ 


yj-H 


■=f» 


m 


1 


ffl^ 


ir^i 


accel,  mbatn 
J2_^  12 


i  Y  <y 


t 


-o--^ 


JOO 


-^-^ 


Carlotta. 


♦ 1-# 


iz: 


M     - 


Ich     be-grei  -  fi;. 


rit. 


r  "R    p   p      ^ 


^S 


Car. 


Ruhige  Bewegung,  etwas  drängen 


i 
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Wieder  ruhiger. 


1 


VTf  iil 


^ 


Car. 


? 


:2 


^ 


Tie  -    reundMen     -       sehen,     Bau  -  me  undSee'ii. 


den      Him-mel,  das  LicliL 


doch  am 


3§ 


^ 


m 


^ 


•   m 


%- 


=?t 


^ 


3E 


a 


■£        ?       = 


M=k 


nicht  im-mer 


an     mu'; 
espress. 


man  fin-det  so  schwer 


die  Mo-del-le. 


-i- — i'  rrm 


pp 


i 


«5=5 


Bö 


E 


1 


^ 


-TT~t 


i 


fci 


ü  g    W    ^ 


E 
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Leicht  bewegt. 


Nur       ein  -  mal,  da     schien  es      ge 


i 


iE^ 


£ 


Car. 


T^r=¥^ 


± 


Nur       ein  -  mal,  da     schien  es      ge  -   ^ücktj 


le=i£ 


4i-/Lx:2  A  A    :?   ;= 


1 


i 


£ 


#   :2   ~  #•     i[ 


^^ 


das     Bild      er    - 


pp 


I 


^s 


iT 


m 


T 


3 


E 


1^ 


^ 


r 


-•&- 


fV^rscÄ. «.  Fed.) 


$ 


^ 


fe 


s 


Car. 


fc^ 


?^ 


:5b 


P  i^  g  .M 


stand 


so        wun-  der  -  sam 


lein_ 


nur    ein    haß  -  li  -  eher 


■Ift       # 


^ 


1 


u 


int 


T 


#•= 


so: 


is: 


i 


^^ 


^ 


^^ 


ff      ff 


s 


7        7       .i 


Car. 


^ 


=¥Hy 


Schal -ten  zwi-schenKinn  und     Mund- 


se  -  het,  da_ 


und      wie    ich  auch 


I 


[>♦      5     1^     #••       ,3  # 


f^    ♦•       3^        \>i»^      3     t^       1^ 


^ 


fe 


JJ 


^ 


w 


as: 


az: 


i 


k 


S 


M^^ 


F  1"^  p  ':.  < 


? 


Car. 


w 


sann- 


und 


mich  ba-stelnd      müh  -  te_ 


er      kam    inuner 


V^¥i^  C#flj#l^^..^^ 
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8S 


Car. 


i 


s^ 


J^fii+-^|h=ii*^i  ^' [?  ^gp'ig  ^^ 


=^ 


wie  -  der. 


^ 


4 


Schon  glaubt' ich  ihn  fori        und  für  im-  mar  pce-bannt-  da_ 


I 


je—^ 


P^^^^g 


-^- 


^ 


ff3  J'^ 


w 


iiäi 


±EE* 


^   p  7-^F^ryT^(>    ^ 


accel. 


:£ 


Car. 


*^-* — i<- 


^ 


fm 


un  -   ver  _   se  -  hens,     tük  -  kisch  schleicht's  aus  den      Pin  -    sein 


und     setzt   sich 


Breites  Tempo 


|69Ö1 

Wieder  bewegter.^^^^ 


Car. 


st 


§95] 

Langsam. 

„^  (faszinierend) 


t 
f 


t 


^EEi 


Car. 


-^-» 


^ 


EE5 


hab      dann     lang        nichts  ver   -        sucht       me!ir_ 


doch 


J.— vj)    J|J 


f^'iJ^ 


<rKJ~yt^r^ 


14 


euch,_         euch 


k^jm 


galiSg 


£ 


QfT*^^^^ 


rp 


'3 


/w/> 


Ä 


^1 


»?;!? 


nf 


m 


m 


# 


E 


w — F 


'P=T" 


■t^ 

?  I 
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Car.    fk\  m 


^ 


//  V 


^ 


n 


möcht'  ich  gern_ 


ma    - 
pjyp  (wie  ein  Hauch)^ 

\\\   x\^- 


f 


ien_ 


Andauernd  sehr  breit. 

Alviano  (wie  von  einer  Tarantel  gestochen). 


^ 


JM    I   ?  ^-44 


^ 


(giftig) 


^ 


^S 


Mich? 


i 


Al-le  Teu 

4     h 


fel_ 


seid   ihrvonSin  -    nen? 


li  ,^ptfppttpY^K     ^^^^^ 


Hfr^rrr-rn 


i 


ii  H 


u 


4£fetfr-^f'rY,iy.r'^rC^rrr»rr[ 


#^^« 


^g 


Ä=J 


^  i-^f    f 


^^— 


W 


i^ 


/.Ä 


(S) 


(5)  (5) 


(0)  (5) 


(S) 


(5) 


A!v. 


ich  doch    schon,  ihr      näh-met  mi 


19- 


P     ^      ^     P 


Alv. 


^ 


ernst,. 


wärt 


(Melodie  henortreten) 
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705 


Alv. 


T  ^    ?fl  p  p 


Jd^J^ 


m 


^ 


an-(lers,       als  wie  die  aiuJern,      die       Schlan  -  gen  mit  sanf 

Br.Vlc. 


tenGe-sich-tern,      mit  lok      -       keivden 


Breiter  werdend. 


710]  fl  tempo 

Carlotta.  (sehr  erschreckt). 


j  ^  P  f!  p  p  p  ^  p  T    F   l< 


Um  Got-tes-wil-len,        be-sinnt    euch! 


3 


(scharf,  schneidend) 


^^ 


3        ' 


m 


^ 


fW=ff 


Alv.- 


Viel  -   leic 


Blick! 
a  tempo 


iel  -  leicht      als  Narr        in     ei  -  nem  Ge  - 
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Alv. 


Kap  -  pe  und         Schel-len_        der  Buk        -     „    kel  paß4e  nicht  sdiledrt  zumGespött  de: 


%i 


und         Schel  -Jen_        der 

>-n-^    Tri     t^tf"" 


^ 


Carlotta  (stark).  ■         ,9 


Mäßig.  {:mehr  breit) 


IE 


LiJLx-JJJ-J 


:^=fc: 


i^ 


4: 


Jetzt  schwelst! 


Ver-geßt  nicht,   daß  mit  ei-ner 


jeu.te,        ver-e      -     wigt  füral-le    Zei-ten!  TV/I 


Alv. 


Mäßig,  {mehr  Weit) 


I 


Sehr  langsam,  (VwioJriUier  die  V4)              (Alviano  setzt  sich  mit  verbissenem 
>r  »  . r^ ..  '  Lachen  in  eine  Ecke.)    


me  ihrsprecht—  iirtut  mir         Un-recht_      hbrtmichzuEn-de! 


Car. 


i 


I^;:^e  iiirsprecht,_  ihr  tut  mir         Un-recht_      hbrtmichzuEn-de! 
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Sehr  langsam. 

(gesanglich !     '" 


Dort,wo  die  Stadt  weit  wird,  und  der  Blick  sich  auttut  auf  die 


S 


W 


Car. 


^ 


W'^i-Z  J. 


P 


rSJ^ 


und  der  Blicksich  auttut  auf  die  Cam- 


5fe 


E 


• 


i 


i 


P 


f 


^ 


^ 


(pp) 


lm> 


i 


■k 


äi 


s 


E? 


irT? 


F 


Car. 


725 


ES^ 


-7_^,.-_g-. 


p^- T  r'7  H 


s 


1^  J'  M    I   i    ^ 


^ 


^^SE? 


-<=— - 


pa-gna. 


hab'  ich  als    Werkstatt    einklei-nes    Häus-chen. 


Inzei4iger 


lirPT^^^^l^tl^P  ^' P  P  (^..  ^' ^     J      |j,;llpf^^^ 


FYü-be,      wenn  ein-sam  und        leer  noch  die  Gas-sen  und  PIät-ze_  das  blaß-fah-le  Licht.  des 


i^ 


ff 


1 


^ 


espress.  ^ 


^ 


I 


ifc 


22- 


Car. 
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Car. 


i'^jrrf^i^iprfjji~T^^T=^  JJi^^M  P  i'p  p^ 


dünkt s  inicJi  zur  Ar-beit_     die  rech- te 


^mih 


Zeit. 


mp^ 


An  mei-uemHüuschen  vor  -  bei  fiihrt  ein 


i 


* 


^ 


f 


^ 


fe 


'U 


p 


-k 


^- 


ä. 


^ 


1" 


P 


Car. 


Car. 


t 


'p      P        P         ^         ^ 


E 


£ 


-I     r 


Car. 


dan 


kea   ver-  sun  -  ken 


plötz  -  lieh       miß  -  trau-  isch  mu  -  sternd  die     Fen  -  ster, 
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Car. 


, ,     ! 3 1     , ,  [TöOj  ^      Li'c 

de-ren  Gar-di-uen  die  Spü-he-rin     bar-jjen doch  ihr  saht     sie    nicht.  Da. 


Langsam 


E 


*>   L    .-^ 


i 


^ 


fei 


^ 


H 


VIT^ 


i 


I 


M 


O 


i.ji: 


i 


E 


/^ 


steigern. 


Car 


i 


755 


^ 


#^^^^ 


5       ' 


^ 


* 


p 


^ 


E 


Car. 


^3 


spenstischeii  He    -    roideiij^leich. 


Zügen  ihr  Na    -      hen  kündend  voran,— 


die 
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Ziemlich  breit. 


Car. 


Car. 


Ein  wenig  fließender. 


Car. 


I 


g 


^ 


fle-der        Mus-ke!     spann-  te  sich 


Car. 


f 


i^ 


Wand-rer   sein    Haupt  hob. 

's 


U.  E.  5690. 


Car. 


Cur. 


Car. 


Car. 


ü.  E.  5690. 


Car 


Gar. 


U.  E.  5690. 


s 


Alv. 


i  rp  p  piiliza^v^    ^  •^rtr-p  I T  y  ?i'n'''pH^  f  '^^'  ^ 


ich  weiß  nicht— verzeiht       mir_ 


mir  war  noch     nie     so  zu  Mut  im  Le-ben! 
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Noch  langsamer, 

Carlotta.  (zart). 


Car. 
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Zweiter  Aufzug. 
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Festlidu.- 


m 


j 


^ 


* 


3 


:•__* 


-J < 


i 
=3: 


:i=^ 


•j      r 


S 


7 


3 

4. 


fr— -3- 


* 


f 


i 


i 


-^g-^ 


I 


m 


M^ 


k  rf 


IS 


**e% 


TW 


m 


vi 


h^ 


vj^ 


w 


Bttr:; 


«■. 


Etwas  breiter^  mit  Wucht. 

(quasi  3^) 


äa 


m 


* 


■^StifS 


^^B^^Utg 


% 


f 


cresc. 


E 


''f 


^'4'^     B     t    fz^ 


^ 


^lü 


i 


1 


"Tg" 
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1^ 


* 


Äi 


tii    ^  A 


'^ 


i 


äg^ 


J 


P 


4 


1 


I i) 


ö 


ff 


J- 


T^^-^ 


J5^- 


ii 


tzjz: 


^-~T-^ 


^ 


i'Ä 


g 


■L=^ 


9-*- — — :g: 


■  -3  ._ '  dim.. 


^s 


t/^D-J 


-sfei 


-i_^    5 


25^3: 


^.__j,^:ZE^^^-ii^ 


r.^. 


i 


dz 


^ 


==* 


f= 


r  r   ^r     YY 


b? 


s 


r  7 


Vorhang!     (Hallo  im  Palast  Adorno.) 


^ 


i 


i 


E 


i* 


^ 


'&  i  4  ^  f^ 


r 

»ff.sfz 


w 
T 


T 


1,-^t: 


^3 


i 


^^ 


i 


^ 


^m 


m 


^^^-^ 


E 


t^ 


'ißf 


i 


fe.: 


.X 


33p 


^:=^ 


^P^ 


^3^ 


S 


g— ia 


■Z3E 


r 


# 


# 


er  esc. 


m 


^^^ 


I 


^ 


m 


Fi^  ll#       M  \\^- 


1.  Szene.  (Der  Podesta  und  die  Senatoren  kommen  erregt  und  auigebracht  aus  dem  Gemache  des  Herzogs.) 

Heftig  bewegt. 

F*odeKta.  i 
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I.  Senators 


i 


All  -  zu-mächtig   ist  ei'  ge-wor-den,       der  Iio-he  Herr! 


3.  Senator 


m 


"/  i 


Sein letz-tcr  Sieg  ü-berBrauci 


/ 


^^j:^^-^3d 


')'i   ^     ^ 


lf P^ 


^ 


if^ 


2.S. 


E 


for  -   te      stieg     ihm     zu 


Kopf. 


1 


iP^m-^-^-i^^ 


w/j 


<^'^#t 


i 


3 


^Efi 


tr 


I.Senator:  (weg-werfend)       J 


f 


30 


i 


m^m^ 


Es  be  -    zahlt  ihn 
S.Senator. 


m 


P°^:,  t^  f  -g% 


^"X 


Ein  ad    -     li-ger 


r*odesta: 


4_^»^  ^  ^^  jr  fn^ 


p 


3.  Senator: 


Immer-hin  es  schuMet  ihm  Dank. 


^?^r  »H?^ 


^ 


Ver- wohnt     hat  ihn  das  Volk . 


Mi&4ß^ 


53: 


33 


ft^ 


^^EE? 


E 

t 


^ 


f 


T 


U.  E.  5690. 


98 


..s.p>if-fTT=p 


3E 


Söld-ner,  nichts  wei-  ter! 


Podesita. 


^ 


t^^t-4~4 


i 


*      m 


i 


g 


^m 


3.  Senator. 

-1^ ff— ^1»— 


^l-i  P  ^ß  P   ^'=y=^ 


Er  sprach  sicli  nicht 


aus;  nicht  für. 


und 


Wie  steht  die    Sa -che? 


iT^"!^ 


*^^ 


^Ö 


:^ 


,,JB_jt 


«^ 


Ff 


•?/|^ 
//•" 


v-^7  ^^  ^;^ 


^ 


^^ 


f/n/;»)r 


r«yo;- 


g^   ^        U-^-p  P  P  1^  ^^"^ 


^^ 


t?t?r   .yH^IÜ 


Pod. 


ga 


wi  -  der. 


Ei-ncr-  seits_  »ei  es  er     -     freu- lieh  für  Ge  -  nu  -  as  Volk,  ander-seits    müßt  es  der 


fei 


»r^^  "P  p  F  F^=f=? 


F   M  P  P  lü 


S 


Pod. 


A   -    del      be  -  dau  -  ern,  wenn     ein 


ii 


wert   -   voll     Stück  Grund    und      Bo  -  den    ver 
espress. 


% 


i 


m    i 


m 


sfz 


k 


ly. 


i 


m 


■• — 1^ 


p 


40 


'■^=  i  r    -f  4^'  I  <'  r-  P  j; 


ife^ 


Pod, 


f  p  p  r  PTT^ 


lo 


fe 


ren  ihm  gin  -  ge. 


Sein—    des   Her-zogs_Herz         sprä  -  che  füi-sVoik—  ent-schie-de     zu 


m 


^ 


e 


r=^ 


mf 


1 


«/? 


t=a^-^- 


:^ 


E 


f^S^^ 
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^ 


3 

ß  I  ß — m- 


I^IeI 


Pod.  -y    9] 


m 


l 


£ 


a 


Mrrr~^ 


t=ti 


* 


sei-nen  Gun-stenj  Bil-lig-keit      a- ber    und        Rück- sieht         auf  sei-iie   Freun-de     ge  -  Ijij  -  !en    ihm 


i 


f 


i 


S 


Ä 


o 

////^' 


Ä 


«s= 


i 


E^ 


£E 


45 


Pod. 


h- 


[a=^jg^±ij.xxi.aJU-^-fT  f '^  p=|Ep^ 


Vor- sieht-         er      müs-se     es    noch    be     -     den-ken  und  sich   be  -  ra  -  ten_  und     ahn-  li  -  che 


äH 


rs 


i 


S^ 


i 


n: 


ü 


p^ 


■J* 


ff 


Fl^ 


m 


-o- 


■S6 


^^ 


i 


Qö: 


^ 


'^f— 


f 


7 


1.  Senator  (bitter),  f 


Ein  wenig  zurückhalten. 
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3.  Senator. 


^ 


S 


^ 


^ 


^ 


£ 


E 


Die 


gan 


ze 


Stadt  preist     sei-nen  Na 


»4^^^^ 


e 


i 


I 


s 


1.  Senator  (nickend). 


a 


E 


^i^ 


2.  Senator. 


^^P 


#g^ 


Das  ist's! 


E 


^ 


Volks 


tum  -  lieh         ward    er  mit  ei  -   nem  -  mal. 


Podcsta  (nickend). 


JFS^ 


* 


^^ 


i 


:& 


^ 


Das  ist's! 

(nickend ) 


^ 


* 


3.S. 


:5Ljyjj4j^  4J''  s 


men. 


Das    ist's! 
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■ — (Nicht  zurückhalten. 

|55|     Ä.. Senator. 

Ji' 


101 


^^ 


m^ 


r    f  f 


^ 


m 


p — ^ 


2.S. 


Sal    -    va      -       gos  Ka    -    ros  -   se  fuhr 
'S. . 


durch  die      Stra-ßen,  ward        er     er  - 


Tjfcreso. 


^^ 


tnfespr.- 


M 


:A=^ 


m 


^z^  p  r—^ 


m 


f 


p- 


i 


60 


l.Senaitor. 


i 


P# 


*. 


Warf  UiniBlu  -  men! 


P 


2.S. 


kannt. 


3.  Senator. 


^m 


I 


te 


P  r      [?  iiff 


Man      Ju 


bell'      ihm  zu. 


J^,     i 
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S.Senator. 


2.S. 


i 


i.s. 


m 


Schick-  sal! 


F*odesta. 


^ 


y    "P  g  F 


mS 


* 


m 


^^ 


Mei-neToch  -ter  Car  -    lot  -    ta, 

fr^espress. 


nicht     leicht 


^ 


it 


^ 


zu     er- 


i 


-^ 


I^P 


3f= 


jO  cr/?Sf. 


t       -"^  1 


d 1= 


^3^ 


=1 — 1= 


r-1 


pl^ 


K  ,itr^7J  JT 
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Pod. 


^ 


ö       -        bern,  oft sprach  sie  von       ihj 


I?    f        PI'F 


-P 


ä 


l 


sprach  sie  von       ihm,_ 


sein     We       .        sen    ah .  nend,— 


i 


ö 


n 


^ 


■  ii-  • 


e^^ 


1KZ3F 


^ 


I  «— -"^  I 


I —    .1 


M_4 


-J 


ZÄ 


m 


(v  U'  lLt  f 


u_^^ ,        ^^ 


Pod. 
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^ 


fähr  -  den. 


i 


i 


^ 


Ä.  Senator. 


r  r  r  I? 


i. 


:B 


:^ 


Sein        Ein  -  spruch    könnt 


Bö 


SPS 


zur 


75 


3E 


I.Senator. 


' s — ' 


i 


"P     [?    g    I? 


^EEg 


-^.'rrp^ 


Man  wird    es  nicht   dul  -  den. 


2.S. 


I^ 


Fol  -  ge    ha-ben'. 
3.  Senatoi\ 


^^ 


•       • 


ß    m    m 


i 


mm 


PPM  i=^^^ 


"y     y 


:^ 


Ein  Ve  -  to  in  die-sem  Fall      hie -ße  Raub! 


3.Senator(iin  Abg-ehen  begriffen) 


i«J^ 


m^m^ 


r  p  rPff  f 


(AUe  ab.) 


^^ 


:?=; 


Er       mö  -  ge  sich      hü 


ten,        der         Her- zog   A  -  dor    -      no! 
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2.  Szene. 


Ein  wenig  verlangsamt. 

Adorno  (der  schon  während  des  letzten  mit  Tpnare aufg-etreten  ist  und  die  drohenden  Phrasen  g-ehört  hat). 


^ 


^ 


^ 


^3 


0 ß ß- 


fe 


^EJ 


*        ^ 


Hast  du's    ge-hört? 
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-i # 


P 


^BFy 


S 


^v  ^v  r^ 


*>KJ 


kt 


#■    -^ 


■£       -F-       i       i       4     jff: 


ä 


^ 


* 


Tam. 


ift=eJ 


Tam. 


atempo 


)  t"    ^p  Mp    ^ 


r?Y. 


a  tempo 


^M  M   P 


i 


ben  -  teu  -  ers, 
fespr. 


die-  ses     vor -wirk-  lieh-  ten    Schön      -        helts-ge 


atempo 


i 


^ 


rit. 


S 


a  tempo 


^ 


^ 


^m 


molto  espr.     _ 


/ 


It^  Ji 


If^ 


•  •' 


M' 


^öF 


sc 
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A.dorno  (starr) 


Tarn. 


THm. 


(ekstatisch) 


Tarn. 


Tarn 
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a  tempo 

■s- 


Tara. 


^=S 


m 


ILr  j^^g 


|4ÖÖ[ 


U^-^-^ 


s 


Die    Ge 


gen   -   sät  -  ze  schwin 


den     im 


cresc 


A-domo    (schart) 


Tarn. 


• — T-' 


nach  -  dem  er   ere-züch-tet        auf  sei-oem      Grün -de 


i 


ff     » 


»    m 


E 


Ei=ti 


Ad. 


Sumpf   -    blü-ten  des  L  .-sters, 
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Ad. 


^ 


^ 


m 

Gift 

Ml 


i 


^ 


^ 


kraut- 


der  Sün 


de_ 


gibt   er    ihn 


tJ 


jin 


£ 


i^ 


■^  ^ 


j        u 


»raf 


bp 


^ 


Pf     I; 


fr 


-W- 


J  b*  t 


^^ 


euch!? 


Tamare  (begütigend) 
I 3 ' 


m 


vT    P  P  P^ 


'^=^ 


^p  P'  p  p 


Er    hat  uns  gewarnt 


doch  hat  nicht  bedacht,  wie 


^ 


^r  ^P  ^p    P ^P^'^tTr  p  p  p^^ 


schwer 


ein  -  zu  .  däm   -    men,         Lei 

V 


den  -  Schaft,   ein  -mal    ent-fes-  seit; 
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Beinahe  noch  bewegter. 

Adorno    (außer  sich) 


mS: 


f       t^M 


415 


^^ 


e 


m 


^ 


-ZL 


Das 


ist  mein  Fluch: 


Eu-re  Maß 


lo-sigkeit, 


i 


^»     ^  ^  ^  ^^  ^  ^  ^ 


i 


B 


« 


^ 


^ 


^ 


-9  -mit 


T? 


JJfSJiT 


Ad. 


eu-re  wil  -  de        Brunst  drängt  mich  zu  Ta    -     ten,  die  ich  ver-darn  -  me! 

^%f^|:  ^  ^  1:  ^  ^  ^ 


Ad. 
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Ad. 


weil         dei     -       ne 


{energico) 


gr^lJ:[Lp^,_^-:|q^^ 


E 


Ad. 


Lie-be  dich  trennt  von  dem      Kreis  der  Ver-bre-cner, 

3 


und  weil  wir 


¥ 


I 


^. 


m 


^:-     '      .J- 


sa 


^ 


EZZ 


S 


/. 


^ 


s 


^ 


^ 


I 


,? 

^ 


^ 


i^Ä. 


-^ 


^^: 


fr 


430 


r  (1 


rr^--^ 


l>e: 


^ 


^ 


^^=?^ 


Ad. 


±1 


I 


R'eun    -     de    seit      jun     -      gen 

i 


Ta 


ffen. 


Doch 
3 


^ 


i 


'«/^  (p) 


3      . 

cresc. 


E 


t2z; 


^ 


S 


^ 


4'f 


DS 


=^^ 


9-5 


:p 


(hoch) 


'■^•-  ^"    P  P  •-   "p  p  M[;    \n  ^^^ 


t^ 


* — * 


? 


Ad. 


hü    -     te   dich, 


Vi   -  te  -  loz   -     za, 


du     bist    ge-warnt 


vor  Ge 


V 


3 


rt  t  Ttt  ttT 


t  f  t    T  T  t.^ 


13= 


-^- 
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435 


Ie 


f  spöttisch) 


r~^i~~^""P~i  T'     ff  r  ^ 


3e 


* 


Ad. 


walt. 


t 


Ä 


Sal     -     va 


'"^T' 


go  mag      sei-nem 


i 


3 


ff 

Jz 


E: 


I 


vtfh: 


0  m  m 


W^4 


'fz 


2B= 


iüe 


i 


''•'^ 


y  F  i'ff  p  F  ^  -'^ — [^^ 


(höhnisch  drohend) 


^^ 


FFpyf 


SKr  y  ^ 


Ad. 


Schenkungsdran-ge    ,____^   Ein 


halt     gebie  -  ten  für  ian-ge  Zeit ; 


er  wird  sich 


^ 


p 


a;^ 


Ö^ 


cr^ 


^ 


i^ J         C^ 


scen    -         -     do 

J2f 


^^ 


(  i 


¥ 


^ 
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(Tamare  macht  eine  Be-weg^ung',  als  wolle  er  ihn  zurückhalten,geht  aber  dann  mit  einer  sorglosen  Geste  nach  hinten  ab.) 

iJrl- — I  : 
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t 


s 


d^t  ,M^  '^ 


i 


gE 


^ 


IJ  b«f  I  j^ 


1 


-^^^r 


/> 


espr. 


^Ef 


ig 


y/s 


fOT^^TOn 


-d-»» 


^ 


^^ 


1 


o  Vr^^' 


f 


(Ä 


5E 


i 


2 


i^f  i  i— r 

if-;»-  ■•■    •»•    ■»■ 


?^ 


s 


=£^ 


r^ 


y     r^    y 


§^ 


^Eä 


1»^ — t 


I^ 


(zart) 


li 


^^ 


475 


S^ 


öatv 


t>#^ 


9i«3 


P 


^ 


3 


it^^ 


te 


tür  fr  h,13 


w 


(ppsempre)        _J, 


146 


Mehr  und 


mehr  gesteigert 


?   ?  M 


^^j-f^j 


PT^gJt ' } 


E 


Ig^^^W^ 


cres<^ 


itjf 


^        cresc.    _ 


jl 


f" 


f 


Mehr  und  mehr  bewegt. 
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molto  accel.  e  cresc. . 


Doppelt  so  langsam 


VOrhSnQ«  (Carlottas  Atelier.  Alviano  in  ungezwungener  Stellung.  Cailotta  in  eifriger  Arbeit  begriffen,  wirft  von  Zeit  zu 

L'istesSO  tempo  (eher  noch  langsamer) 


Zeit  einen  Blick  auf  sein  Antlitz  und  spricht  während  des  Malens  in  leichtem  Tone,hie  und  da,  durch  ihre  Arbeit  zu  sehr  gefes- 
selt, in  der  Rede  stockend.) 


i-^tiffli-iffi 


r    'tH^>. 
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Sehr  langsam. 


5iO 


Carlotta.  (in  leichteia  Parlando) 


I s 1 


i  i    '^  p  p  lU  'ip  p  F  tJ^  J'^^p  J'  i     ^^'ip  p  p  p  lü 


Uns  -  re 


4^^4^-te 


Zeit      ist  voll  seit  -  sa  -raer    Din  -  ge._ 


Icli  kannt'  ei  -  ne 


fei 


^ 


3E 


^ 


S 


W 


^^ 


^^ 


fe^jüj 


Frau,  sie  lern-te    ma  -  len  gleich        mir    an  Ant-wer-pens  Sciiu-le_  die  mal  .  te 


Car. 


Car. 


m 


^J^  i'-7  '7^1Tt^JpTP  ''^'  P  ^'^'*  ^ 


5'  'F  "f^  •''  ^'^    p 


Car. 


£ 


schlanke,        mit      zar-tem         blau.en  Ge.  ä- der,  gro-be,        derb-kno-chi -ge  Män-ner-fäu-ste, 


M    M 


m 


I 


1 


~Wi 


J^ 


i 


SE 


S 


TJ> 


i 


feg 


~lit'/''J; 


ä 


i 


:2: 


Sh, 


-r- 
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149 


(alles  in    leichtem  Planderton,  jeden  dramatischen  Ausdruck  vermeiden) 

dz 


T=i=^-  finF^—r~T=^ff^u:rj  Hf    ^p  im 


Car. 


jEC 


die    be 


ring   -     te      Hand         ei  -  nes  Wei     -     bes,     üp     -     pig    und 


* 


i 


i 


m 


m 


£ 


(M« 


IBJ 


M 


^^-^iP?- 


;*^ 


w 


^^^ 


i 


i 


IHf      F" 


Ö 


U  iJl       -h 


sig,  blin  -  kend     wie      Trop-fei 


(Jiir 


£3 


weich,         mit        Nä  -  geln,  spitz  und  ro 


blin  -  kend     wie      Trop.feu   blas     -     sen 


525 


^ 


:J-) 


^^ 


^ ßC 


P^m^ 


W 


Car. 


^ 


Blu 


tes. 


Ei    -    ne        Hand      sah    ich      da. 


die 


piü  ritard. 


,      ^^        ^       n  , g — ^  riten.  pmruu^ , 

krall  -   te  sich     fest  in      blü      -      hendes   Fleisch  und    ei  -  ne     and'  -  re,  die 


Car. 


und    ei  -  ne     and'  -  re, 

piu  ritard. 
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Wieder  langsamer. 


Ü30 


cala/ido 


Car. 


Allmählich  bewegter 


Reis.  Aus         neb   -    li-gen  Wän-den   errif-fen     Hän  -   de  ins  Nichts, 


Cai. 


r- r    i^fI^*^  f 


p 


r  jn.,  u  jT  iS 


^ö 


*^ 


I 


w^m 


W 

fa 


^ 


Ä 


^i 


^ 


^ 


i 


\\t     jtff  » 


[535] 


I 


^ 


a  fe»y?o 


iU^  j^  itr   ^ 


^ 


^ 


CaK 


EE2 


:i 


^=^ 


5 


ab.weh-rend,    win  .  kend,       fle    -    hend  und  dro  -  hend;  aus  Flu -ten      tauch    -   ten  sie 

Tit.  ^^ -^       a  tempo 


Breiter. 


550 


Tempo  I.  (J  =  J.) 


Caf. 


151 


rit. 


stark  zurückhalten 


m 


-m -—m — f 


M 


gjjLzjrzi 


Cai-. 


wa 
stark  zurückhalten 


ren  ge  -  malt 


wie        ein 


Ruhiges  Tempo. 


Car. 
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Carlotta. 


l   viti'i'n 


550 


^:;=:^=:^ 


Ea 


i 


:e^ 


^ 


^^ 


^ 


± 


Pi±,i^ 


Doch  das  Seit  -  sa-me  war        ein    Bild: 


Ei  -  ne  Hand,  bleich  und 


m 


i 


Pf^J 


I 


m 


g  p  p  '''  F  irP-tpi'p  p^jii'iiji^^ 


Car. 


wäch-sern,       wie    die    ei-nes  To  -  ten,        mit  un-heimlich  langen,dür-ren  Fingern,     hielt  ein 


it '»     f'^ 


3^ 


^ 
W 


# 


s 


E 


3 


H^# 


m 


E 


P 


555 


*     g     t^fl    i^-JL     7     ^bj 


ü 


te 


i^ 


i 


^;^^ 


Car 


P 


pEfEf 


Nur   eiE 


et  -  was  um-krampft, 


was  mau  mcht  sah. 


ä^ 


t 


S^ 


sva-  ein  schwadi    pur-purn 


^ 


1 


s 


^ 


Kpia. 


W 


^1 


P 


r-  ^r  j-  J^  >  >^^EE^ 


i^>)  ii  y  ^ 


^ 


Car. 


odi    die  -  ser 


Leuch  -  ten         sik-ker-  te     durch  die    g'e    -     spen    -   sti-schen  Fin-ger; 


rii 


¥=^ 


i 


P 


'/t.in 


f^ 


P 


dim. . 


i 


W 


^ 


^ 


r 


560! 


i  tir  pJ'i^Mc.^r  ^r  ygg 


^ 


Car. 


f 

Wa] 


:£ 


Schein  war  wie  stumme  Kla  -   ge,        wie  uu-ter  -  drück 


tes. 


^\i^±i±^k\>^M 


wim-mern-des 
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Car. 


|g  ^r   ''^ 


rit. 


3 

1'  J^  h  IJM. 


a-Y    ^r    T 


565 


g 


Wei    -     nea      uud  wie  ein  Schrei,      ver    -    hal  -    ten      und 

rit. 


V-7- 


153 


:B 


^f         t^ 


^ 


!>, 


öü 


i 


!>' 


to     -      des  -  bang, 


i 


wm 


1_T'— i 


^^ 


;e 


rf: 


s 


«J 


^ 


;>/> 


?^ 


*    [>• 


irMizzfaA 


¥ 


¥■ 


S 


^CJ7- 


:B 


^^ 


Ä 


Car. 


(^         " 


I^ 


^ 


1^ 


¥ 


i 


^ 


su: 


wie  ein  ver    -     hal  -  te-nerSehreinachEr 


• — 
lö  -  äüng.. 


^ 


^Ö 


"^ 


g: 


espress 


' i 


"M. 


i 


^^ 


s^ 


M    S^ 


E 


S^=^ 


e^ 


9-& 


'^S 


#:4^ 


y 


7ii 


P 


-©- 


s- 


t; 


i 


s 


r 


Fp"^ 


-^ 


r 


^hf 


tr  i 


-fy- 


570 

in 


(parlando) 


Wollt    ilir,  Si-giior,  nicht  ein  we-niff   he-ben  denKonf._  So,       ich  dank' eii( 


Car. 


y   y   y 


?= 


Wollt    ilir,  Si-giior,  nicht  ein  we-nig   he^bMi  den  Kopf  .. 


o,       ich  dank'  eiich. 


ist's 


Car. 
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575 

Bedeutend  rascher,  (etwa  doppelt  so  schnell) 


^ 


I 3 1 


',      .•? 


J)  J)  iTJr^^ 


^ 


^ 


R= 


Car. 


Arm 

I 3 1 


ste      hat-  te   wohl    nie         emp 
I      3       I       I      3       '         I      3      I 


^ 


mmi 


-    fun         -         den,                                       was      den 
I        3        I       '       3       I         1 3 1        I 3 1 


1 


m 


H 


■    , — m 


m 

I T 


1     I        3        '     I         3        I       I        T 


I  3        1     1         3       1        1         3        '      1         3 


£ 


£ 


^ 


i^ic^tta 


I      3     I 


I 


I       3 


580 


^^ 


Car. 


I 


^ 


63 


Lie  - 


be     Glück, 


o  -  der        Sehn 


sucht  nach  sol  -  ehem. 


espr^ 


a  dj\j^ 


rrTzg 


Ö2|= 


L3 


i 


I       3      I       I       3      I     J» 


^•«^:^'  />  r 


B^ 


I 3_j 


I 


^ 


Car. 


J^ 


=;^H« 


^ 


Sie 


hat  -    te  wohl       gar 


ein       ge 


sd 


e 


^ 


^ 


3; 


I 3 I     I     3     I      I    3     I     I     3    I 


PP 


(/i!«  I i 1 


UE.5fi90. 
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Car. 


w 


w 


hei  -  -   mes     Ban 


?^ 


ii   '}>  ^> 


^ 


:i 


gen,      es  könn  -  fe     auf    ih     -     ren         Le 


bens 


^ 


^ 


3 


Car. 


^i 


ß^ 


22: 


sehe 


hen; 


ir 


*f  ":"g  Lc-f  r 


gend     ein 
P 


sinn  -   be    -     tö 


ren  -  der 


^ 


w:w^~ 


^ 


m  ff  tt 


7^ 


^>  fer .  P  X- 


7 


-        ^"-=:^       ^ülS 


m 


^ 


=^ 


ij«^ 


ix: 


3        ' 


590 


JlJi  J)  I    J.1 


Car. 


?: 


Zau 


her,. 


dem    sie    er     -     lie   -   ge. 


.Alviano  (leise,  lialb  für  sich). 


;^ 


^ 


* 


Wie 


590 


{non  espn) 


i^^^E^ 


S 


t^     * 


W 


Pdim. 


a 


^ 


^^^ 


^ 


I — :: — I        ' — 7: 1       < ;: >      <" 


E 


1 


:E 


^^^ 
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Alv. 


P     J>       i 


seit  -  Kam_ 


Angst 


vor  Glück? 


:© 


^Ss 


' 3 ' 


mn 


3 


I ö^-xi 


^S 


P 


;^ 


•/     7 


A^iKAA 


^ 


^i     r^'-"j 


ppmorendo 
5 


s 


I — ;; 1 


m  *^_p    g-m 


^   s     ' 


i 


:!^i 


«t=* 


mpnon  espr. 


Etwas  zurückhalten. 

Carlotta. 
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Car. 


^^ 


p  [)  ^^  ^  '^        ^—      \       P     II J^    J^      i^ 


nicht     see  -  lisch— 


ein  kör-per-lieh   Lei- den. 


3 


-P^ 


S 


I 


i 


W 


¥^ 


PP 


r-Y-x 


T  I ö  I 


V'<r  7  4?3 


s 


i4 


m 


\ 


:5^ 


Ö^) 


/^ 


AJviano. 


^a 


I r ü 


Carlotta  (hastig). 


h    J)    i)    V  ^ 


^ 


5t=i==;fc=^ 


Nein,        nein]     Ihr         irrt      euch!  Mei  -  ne  Hand     ist   ganz 


-^    P    P   P   P   g    ^ 


Alv. 


wollt     ihr  mit    dem   Ma  -   len_ 


tat 


4i 


E 


P 


9^ 


7JP 


P 


P. 


^^='9- 


m 


ö 


i 


3 


j       i_ 


-1  L 


-1  1_ 


605 


J.    Ji      V      i-^J-<  J^^  j-)    i-t  Jl  Jl   V      j)  I  ~jr~h     i 


Car. 


ru    -    big 


und   die     Ge-  schich  -  te      ist   gleich 


zu  En  -    de. 


^ 


3^ 


.'      5 


C/^}' 


I 


i 


3 


^ 
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i 


3 


-})  H  h  I  ^B-i 


^^a 


t    iip    p=tp=^;r:^  ^J^  iiJLlJM^    p   ^^jJ^z^:^^ 


Mei  -  ne    Fieun  -   din   kraiik  -  te     seit  frü  -   her       Ju  -  gemJ      am     Her-  zen-  Das 


f 


irTIt      ¥%     ¥ 


± 


1^ 


jo- 


^ 


fj 


zl 


¥ 


jöiöl        ^^  I — 5—1 


Car. 


wollt'  all- ZU -oft 


fy-iw-it^ 


gar      zu  stüi'miseh  schlagen;    und  manchmal       war   ihr,  als  griff'  ei-ne 


i 


f 


i 


s 


ö 


E 


;^— = 


I    ^j  itJpJ 


^ 


^ES 


^ 


äiä 


^ 


I 


and,  ei  -  ne     har  -   te,      un-barm-her 


^m 


m 


P  P  P  P  p  a 


Car. 


Hand, 


,i 


b«: 


fc 


b^ 


Hand,      nach  dem  zuk  -  ken  -  den 


te te. 


I 


a^i 


3^ 


4 


itf 


A 


# 


^ 


:f — ' 


^j^Mlp  ^p   J  p  p   p'p-p 


^ 


1    615 


:5 


^ 


lE^t 


^^ 


Car. 


E 


Ding—  und  krampft'    es    zu-sain-men,fpre|itbar  und  we  -  he. 


auf     daß    es    zur 
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Gar. 


* 


^^ 


iuh'    küiu'. 


^m=^ 


^— *-pf- 


Sie     hat  die  -  se         Hand, 


4=# 


L^3 


fe^ 


die  -  se 
espress. 


S 


^=P 


^^ 


^ 


^ 


^ 


^ 


!^:        ^'i  J^ 


m 


M 


senipre  pppp 


Jip(ehcas  hervortretend) 


_:ü_ 


yrr 


f^§ 


2^32: 


f^ 


^ 


J^ 


i^ 


gJO^v^=»:3E 


l)i)i)^lil^ 


^ 


^ 


Car. 


* 


grau -sa- nie  Hand, 


Md%t: 


luid  hat  ih-re    SchnigE_ 


iXJfiF  J^^ 


fMlf 


zen  ge  - 


^ 


I 


m 


9»  ^      ■■ 


m 


w 


/W> 


i 


^ 


(jri  7 


W 


B 


tW 


r 


I 


Etv/as  drängend. 


^? 


Car. 


t**      malt.  AlviaJio.        I      ^^        I  I 5 — ( 


Und  ob   ihr  auch     leug-net,_    ihr  seid    be-w'egt. 
Etwas  drängend. 


so  ging    es5  euch  na  -  he? 


i\ 


1 


i 


i 


ü 


ft 


0?^;) 


p  sehr  warm 


i 


f 


±- 


i 


=B: 


f==P 


625 


'l 


r 


zurückhaltetid 


^  Ci»  ..rnn    ».In        i;^>. 


stor/f  ro//. 


IchelmiXe—   sie  lebt  Doch. 


Car. 


Alv. 


Stewarmir   lieb- 


'    A     ' 


W^ 


I 


^ 


3^ 


I 


zurückhaltend  r-5— i       So  ist  sie   ge  -  stor-ben? 


stark  ralf. 
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Tempo  des  Themas,  (unmerklich  bewegter  als  der  ralknt.  =  Takt.) 

(plötzlich,  wie  sich  losreißend,  ganz  veränderten  Tones) 
^~3 ' 


Car. 


Doch    Si-gnor,  euch  zu   ma-len  ist  wahrlich  kein      Kin- der- spiel.       Wie   ein  Ver- lieb  -  ter 


Car. 
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.9 


Car. 


P    J>  ^       ■•/  ^p  p  p  p  I P  "JvtJ'  ^p   ;i  i)  iii^''^   IS 


ra  -    steuj 


Wl 


und  seid   nicht     so      schweig- sam  und    scheu,     Ca  -  va  -  li  -  erel 


^ 


rfiJB-J 


^ 


S 


^^ 


^ 


f^    p  jiJ'   p=iiiM 


Car. 


3 


J: 


Wie  wart     ihr  doch     ge-stern    A    -    band       auf-  ge- räumt      und    voll      Lau  -   ne! 


d 


ö 


äE 


i 


a 


m 


f 


pp. 


^m- 


im- 


m 


^2= 


w 


1 


T^  (Sie  bringt  Wein  in  einer  Karaffe  und  Gläser) 


Unmerklich 
bewegter. 


Car. 


p       l!p   p    p    i):;Jip  Jlii.y    |    ^p       p    p  ^^ 


Car. 


höchst         el  -  gen-hän-dig       kre-denz' ich  euch 


ro     -      ten     Fa  -  1er  -   ner. 
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Car. 


(pp)  Mäßig  bewegt.  (Allegro  moderato.) 


Kp— f^i-Mi^^(n"        i 


Car. 


uiid     setzt      euch-        ganz 


nali_ 


m^ 


^ 


s 


Car. 


^ 


und       er 


zählt 

(P) 


nur— 


aus         eu    -     rer 


i 


i 


j^- 


^^^M^ 


>'^P  hervortretend 


i 


ü 


i 


_l  L 


_l  l_ 


5 


_l  U 


_I  L. 


.? 


^-.  ■--       J)       i^     I         ?  j)^^ 


^ 


P^  ^P  P 


Car 


Ju 


gend— 


o  -  der_  war-uin    ihr  heut  so    trü-be         und  schlecht  ge- 


^ 


9m- 


m 


£ 


^^^ 


r 


,Ä 


« 


■il       '     ^V 


/«^  hervortretend 


3 


i>       J     J      <^ 


1 


f 


••^^X. 
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fe 


zurückhaltend 


Ruhiger. 


launt—  o  -  der  auch  war-  um  eu  -  er  Blick   so  ängst-lich  den  mei-nen  f lie 


w 


Car. 


f 


@E 


o  -  der  auch  war-  um  eu  -  er 

zurückhaltend 


^ 


I 


fe 


bäÖ 


^ 


P 


^i!L  H\^    _j^m 


2: 


''«^* 


cresc. 


Mü 


K 


»•/ 


<t^^^ 


i 


^^ 


E 


i 


»      » — ^:*T 


wm 


^ 


^ 


\ 3—1     *- 


JL. 


Car. 


Was  hat)   ich   ver       -       bro-clien— 


seid  ihr  mir       bö   -   se? 


Aiviano  (gepreßt)  


^  t   1  ^J'J'J'Jm<^  t  K    ''TM  '  r^^ 


^^ 


Si-gno  -ri  -  na   Car 


lot  -    ta,  wenn  das  nur       Spiel      ist, 


was   ihr    da 


^ 


? 


b'f|l__      -^1^ 


^ 


m 


^ 


Q 


E 


:X5Z 


ZEC 
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Ziemlich  bewegt. 


^ 


^ 


35 


? 


Alv. 


seid 


ihr 


trotz      eu    -   res 


P=^^^^^ 


l 


m 


sü 

ü-I 


I 


ßen    Ge  -sicMs 
fr 


sfea^ 


•  #• 


Sg 


S 


1 


Z^ 


665 


ff= 


i 


JE 


^^ 


Alv 


-n — -T" 


Pö 


z= 


^ 


^ 


^ 


2= 


tr 

m 


und     eu  -  rer    Stirn  -  me, 
tr 


-^ 


die 


> 


klingt,     wie    üot-schaft  vom  Htm     -       mel,_ 


1 


^ 


$ 


I 


-X 


j^g 


(Ä 


^ 


«p^ 


ftx 


f_r  I'  ^-fr 


?0>    "1 


■  i 


♦    • 


( hervorgestoßen) 
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■sc'hlech 


un  -  froh! 


Und  ich    müh  michumeuch_ 


doch  ihr  dankt  es  mir  "schlecht 


\W 


:«2 


m^ 


m 


^ 


¥ 


TZ. 


Pl^ 


^ 


ß-M- 


# 


ri» 


^^ 


^^ 


7 


ö 


* 


Unmerklich  ruhiger. 


Carlotta, 


^ 


m 


War-um     soll 


Alviano. 


gra.  de 


Ah .    ich  kanns  nicht  fas-sen!_ 


Unmerklich  ruhiger. 


U.  E,  5690. 


IJar. 


Car. 


I 


J—' 


=  £ 


f~^     H'      jl 


S^5 


^^ 


^ 


so    ver-derbt    und         schlecht  sein, 


P 


väe        ihr     mich 


A-Iviano  (•warm) 


685 


S- 


^    F  M  r 


? 


#= 


Sf^ 


Ich  bitt^    euch    um  al        -       las., 


zürnt 


«^ 


^ 


i 


mii'  aui*  nicht!  Habt  nur  ein 


w?j 


i 


P^i^^-^L^^ 


s 


^« 


,p^f 


Jo- 
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U.  E.  5690. 


Car. 


Alv. 


s 


wie     ihr  blickt,  mit  Au-gen,  de-ren  Leuch4en  al  -    lein  schon  Ver-hei-  ßune!— 


Doch  so, 


I 


i 


^ 


1^ 


M 


i 


lein  schon  Ver-hei- ßungL 


^L^J-Sgjg^  ^Ügj^ 


Ü 


»  <T7^  -  -        "^    sc<?«  -  -  .    do- 


^ 


^^ 


mp^cre_ 


w 


w 


w 


W 


^^ 


^^ 


V.  E.  5690. 


i.r"r:h 


^^^ 


s 


P^ 


P 


Und  wenn    eu  -  er        Mund  lä    -     chelt,         ist   mir,  als  gäb's  auf 

^5" 


i 


nr  ir'A  m>.  ^f  lu 

^  M  H  Wr 


W^ 


W't/  ^  tr. 


Ah 


I 


E 


1^    P       ^'    p   T 


£ 


* 


» 


ai      «^    I- 


*■(? 


^ 


:2: 


Er-  den      niehtSjAvas   da  j,Freund-schaft" heißt 


als  war' dies  Wort,        dies       e 


len-de 


'         3       -" 


705 


? 


!/ff    1?» 


dl     yt 


Alv. 


^ 


i 


P^P^ 


Trost      -       wort  ein     Un-ding,    Lü 

-\      _ 


und      Schmach! 


Stark  verlangsamen. 


Oarlotta. 


l^d  wenrfs  mehr       wä-re_    ich  sa-ge  nicht,  daß  es   ist_ 


1       -      1 3 ?      - 


^ 


Jnd  wenrfs  mehr       wä-re_    ich  sa-ge  nicht, daß  es   ist_ 
> 3 ' 


% 


S=ä 


4#^f     '1^*  ^ 


^ö 


^w 


P 


i 


* 


•-^ — ' 


^m 


rr 


#^ 
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Sehr  langsam. 


•y  II J  i)  i)  i'  ^>  lip  fJ>  r    ^"^^^  p  P  ^p  p  p    F 

Soll  -  te      auf    die  -  ser    wei  -  ten      Welt,  un  -  ter    Mil  -  lio  -  nen     po  -  eben  -  der 


i 


Car. 


w 


-  ter    Mil  -  lio  -  nen     po  -  eben  -  der     Her  -  zen. 


Noch  langsamer,  (stark  riten.) 


1 


i 


:» 


IS 


^ 


i 


^m 


Car. 


f 


ich      lin  -  den 


^==# 


f 

da; 


nicht  eins     sieh      lin  -  den, 


as    euch      ent  -  ge  -  gen    streb  -  te_     in 


•o- 


710 


I 


Bewegt.  (Allegro  moderato.) 


te 


£ 


Car. 


Lie    -     be? 


i 


A-lviano. 


* 


!>*• 


? 


I 


* 


V  V  i)  J)^ 


r{;  ?^  i  p    f^ 


^ 


^ 


Äria 


710 


B  ewegt.  (Mlegrqjtwderato.)    Mir_       mir,  der        sich       selbst  haßt, 


\^r 


der  sieh  flieht,— 


SS 


d 


j^l?T^ 


ii 


zMzi 


S 


.  fsehrwß^ 


Vll 


^ 


y; 


-o- 


i- 


•  721 


TTQ- 


f 


^^ 


p  p    yt-p  p  p'P  ^P  rP  piip^p 


Alv. 


der  aus  den  Räu-men^ die   er    bewohnt_    die         Spie-gel  ver-bannt! 


f^~ 


l^'r  Sf  c^i  ^j.^^,|feJ^^^ 


:(a^^: 


-(l.)i 


i 


? 


»/ 


accel. 


^ 


^ 
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Carlotta. 


rit. 


Ruhiger. 


t 


^ 


^ 


P  "P,  p  H'  ^'  p  p  r   ^  p  p   I 


^^ 


Narr  der  ihr  seid!  Und  der    wie  kaum    ein  Zwei-ter  sich  klam-mert    an  das,  was  so 


3ö 


P 


m 


^*  ff. 


1 


/- 


#5^ 


»J- 


a 


^ 


1 


w 


r 


iCT^ 


^^P 


s 


^^ 


1^  ^  I«  iip-  r 


Car. 


? 


n  £  P  P 

das  uns  Frau  -  en  ver 


■    m 


rasch  entflieht, wie  ein  Mai- en- tag—       das  biß-chen  Schön -heit. 


* 


tä 


i 


pp 


« — « 


^ 


v  v  # 


i 


^^ 


ä 


m 


-€- 


^ 


Hpr- 


-©^ 


1 


320 


?  r  "  -^  p  p  I  p  P  P  P  p^^  M  r  ^ 


Car. 


läßt. 


wenn    die  er  -  ste      Pur  -  ehe     sich     mel  -  det      im  Ant  -   litz! 


t. 


M 


« « 


W. 


J 


m 


*■     w- 


')  ^'      J' 


d2S 


^ 


r 


-e"^ 


785 


I  P'  p  p  p  P,  p  P  I  r  '^  ^   ^  i  "^  P  'p  ^1^.'  ^"'  P  I  P-y^^-^ 


Car. 


Kaum  Sind  Wir  des  Früh-lings  be  -  wüßt 


schon  wer-den  Früchte    aus       Blü  -  ten_ 
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I 


Langsamer^ 
"4 


^Ö 


^ 


^•^  ?"P  P    p  p 


^^^ 


Car. 


:ft 


P^^ff 


»i 


Die   Blät-ter    wel   -  ken  und  fal-len  ab, 


Und  das     wi«^  das         Einz'  -  ge? 


i 


« 


3 


1* 


f^ 


a 


morendo 


PP 


m 


5 


i 


If 


730 


Noch  etwas  langsamer   (nicht  schleppen;  Andante.) 


4 


m 


m      0   '  ß 


it 


f — p-f-r 


i 


^    V  /    1 


Car. 


fc 


An  son     -     ni  -  gen    Ta 


gingt  ihr     nie    aus, 


be 


ritard. 


'^    a  tempo 


11    T     ^p  p  P   V  Il|f 


ES 


\  V    p  I  ^'  P  "p  ^  ^p  ^' 


Car. 


ii—± 


m 


herr 

4^ 


lich-steMenscli,      der 


blü   -    hend-ste  Baum,      ent    -     riß    euch    ni(^t  eu  -  rer 


ä 


fe 


i 


i 


i 


p 


nf 


ii 


nf 


M 


ntp 


3E 
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Car. 


Ban  -  gig  -  keit. 


C^ 


740 


^    V     *f       \      f  V      ^ 


Und   ein  an   -   der  -  mal     wie   -    der      an 


^^ 


^Ea=d 


j  — ni 


nrt 


W~if 


p 


p 


^ 


^v_^- 


m 


fr//.; 


Re 


^-M^-P 


r:i^=pj 


Car. 


gen,        mach  -  te   eudi      nie  warm    und         froh,         ja      glück  -  lieh,       ein 


T 
gen  -  ta 


(a  tempo) 


745 


i 


SlJrz^ 


i 


i 


^s^ 


Car. 


^^ 


«_~t 


eui 


sam        alt'         Mann      -      lein,       ver 


run   -  zeit   und     haß    -    lieh,         das      des 


<^)!!  J    iip  V  p  p   I  p  p  J^  J^J^'  ^J'  J^  I   f  ~f^^ 


750 


Car. 


Wegs      zog       und  euch         an -sah  mit       ein  -  fält- gen  Au  -gen? 


AlviEuio  (bebend) 
(mit  starker  Ton^bung) 


U.  E.  5690. 


det  ir     -      gend     ein 


Scheuß 


^ 


li  -  dies      Un  -    tier,     das  eudi   die 


i 


m 


s 


p 


i« 


/ 


3 


^4        ^i 


P 


I 


P 


I 


Stark  zurückhalten. 


Carlotta,   (belustigt) 


fe 


i 


^^ 


P  P  "p  p  rp  p  p  p  p  ^'  p 


? 


P  ^P  i'  ^'  ^ 


Eudi  wirds  nidit    ge  -  lin  -  gen,  trotz -dem    ihr   ein    ün  -  hold  seid, 


3BEE8 


Alv. 


Lau  -  ne       ver  -  gäll  -  te_ 

Stark  zurückhalten. 
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f,  '     5      '  I I  foco  accel. 


Car. 


spitz  -  fin-dig  und  sdieußlich    In  eu-rem  Dran  -  ge,  wohl  -    lü-stig   zu 


Car. 


Buk   -     ken, 


so  nun  in      Wbr-  ten. 


Doch   entgeht    ihr    mir  nicht. 


U.  E.  5680. 


176 


Crtr. 


t 


^    p  p    P     }     n    p  F'    i^      ^  p    p   p^f^ 


In     die      En     -       ge        treib     icJi    euch  jetzt. 


und     weist   Ihr  mich     ab_ 


I 7; — I 


I — ^ 1 


^      PP  pP  J'  V        vp    fl    p    p  fl  Ig        P      t 


Car. 


SO  habt  den  Triumph!  Denn  ich  muß  es  euch    sa    -     gen_  Alviano  (furchtbar  beunruhigt). 


7/Ur^to  accel. 


Car. 


Alv. 


ihr  sollt  —         es  wis  -  sen. 


p    J-'  X 


1 


denkt  doch '. 


U.  E.  5690. 


Car. 


C.ir. 


gnor 


was  macht  ihr  für   Au     -     gen. 


Da  haJbt  mei-ne   Hän     -      (le_ 


¥ 


w 

Bedeutend  ruhiger. 


ry^p  p  ptij^   >  ■yitp  0  p\*'  p  i)  i~i  v'«p  p  ^pp 


Car. 


und  küßt     sie  rasch! 


Dochloßtmich     zur        Ar  -  beit! 


Ich  brauch  eu-re 


m 


ir~r^ 


fi 


z~a 


f-H-T 


Jl 


«ft  i- 


S 


^ 


J  L- 


P 


aim. 

1 


I —  3       I       r 


/>/) 


4ü  im  '^  m^R 


J^.i  "T-'f 


iip- 


<Ö9- 
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(ergreift,  ihn  fortwährend  scharf  im  Auge  behal- 
tend,  sein  Antlitz  gleichsam  studierend,  die  PinseU 


fJar. 


Oarlotta  (ganz  in  ihre  Arbeit  versunken,  ihn  mit  ihren  W)r- 
ten  gleichsam  hypnotisierend,  leise) 

a  tempo 


:?: 


l  ^\^^  ^  ^  i      V  p 


f^        molto  accelerando rit. 

lot     -      ta!  Ge-Ueb         -  te! 


Ich   bitt  euch. 


sprecht 


i 


Alv. 


lot     -      ta! 

molto  accelerando 


^^ 


rit. 


fe: 


g 


# 


c  tempo 

7  «5 


/>  (sehr  zart 


i 


'         ^^S^*     f"ri><t>    mnltn  D^^^B 


*i: 


I 


=¥=fff 


"••    tf 


3 


j2. 


crt'AC.  molto 


^ 


1^^ 


wf 


4. 


^ 


-r 


C'ar. 
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Car. 


Car. 


(««P) 


Car. 


(sehr  innig  und  warm) 


S- 


^ 


fe 


^ 


7=^FP   P— ^ 


Car. 


^=. 


^ 


r.,  M  s  p 


it 


und        denkt  an   viel  Schö  -  nes, daß  ich  eu-re 
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790 


Gar. 


£ 


* 


p  P  P  !''■  V  ^P  "p  p  ii^^i^p 


^ 


£ 


Son    -     iie       bin, 


die   al  -  les 


Duiik  -  le     aus  eu  -  rem  Le-ben  ver-scheucht mit 


Ü 


I 


te 


^ 


E 


^ 


äZ: 


2 


« 


^  = 


^3 


€>■ 


EE2i 


ff 


f? 


^    "P        P      P     P        P 


Unmerklich  bewegter. f/a/?^sa/n  steigern) 


i 


i 


Car. 


strah  -  len  -  dem    Lieh  -    te.  — 


-A-lviano.  (in  höchster  Erregung.) 


^ 


^ 

*: 


Um      Got  -  tes  -  wil  -  len,  Car 


I 


^ 


espress. 


m      Got  -  tes  -  wil  -  len,  Car  -  lot 

Unmerklich  bewegter. r/a«^saw  steigern ) 


-    ta, 


^>§      ^rJ 


crese. 


a 


«fe 


ä 


^^. 


^ 


it 


rpr 


^_       JT"' 


Alv. 


Alv. 
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Beruhigend. 
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Carlotta.  (beinahe   ängstlich  abwehrend) 


Car. 


p  h.  r .     ^ 


i 


M 


s 


m 


Car. 


? 


d^=i 


s 


ein  -  sam  sein  wirst 


und 


un   -    ge  -  liebt,  trotz  dei-nen 


— gk 


^ 


^ 


^ 


^S 


_-.  -r    g^ 


^^ 


;s 


p  =1 


m 


Effl 


)0 


E 


^ 


pf^ 


^ 


y  i^ 


s 


(Zeit  lassen!) 

r 


P  ^J|-yf?  ptPl^ 


h  ■•/  ili)|g 


ö 


E 


Car. 


P   PP^  "'-^PP;^ 


E 


Häß-lich-keit_   sieh,  wie  ru-hig  iclis  sa-ge,  das  Wort,      dasdich       quäl- le  so  lan-ge_    nun  ist's  vor- 


^ 


te 


Ö 


-&■ 


^aJ    i^. 


^ 


t 


/> 


^ 


^FT 


m 


^' 


T 


E 
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Car. 


Car. 


Car. 


mf  (beinahef)espress. 
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Car. 


(schwer,  krankhaft  schwer  atmend) 


Car. 


^^ 


^^ 


^^^ 


Car. 


Denn      ich       bin, 


ein  gar 


ge     - 


$^S^M^ 
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Car. 


brech    -       li 


^ 


j^ 


It 


ches         Spiel    -    zeug— 


^m 


A-lviano. 


>V     T      P    P  ? 


ff  stark  hervortretend 


Car  -    lot-ta! 


(Sie         hält         ihn  mit         flehender         Gebärde         zurück         nnd         fesselt         ihn         so         an         seinen 


815 


Platz,  malt  in  sichtlich  sich         steigernder       Erregung^;^ nahezn  fieberhaft  an         dem        Bil- 

molto  espr.  


ZZBLi.: 


t.  sr~-±.  (h\ 


s 
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(Er     verharrt,    ihre       Gestalt      mit       glühenden     Blicken     verschlingend,     schweratmend,    wie       eine      über- 


mächtige  Bewegung  gewaltsam  bekämpfend.) 

^'i^' —     rit. 


(Carlotta    hoch  aufatmend,   die  Pinsel    fortwerfend,  mit   einem  prüfenden   Blick   auf   das    Bild.  Dann      plötzlich 

wankt    sie-        greift     sich    ans     Herz-       droht   umzusinken.)  j? 

Carlotta .  J^m 


U.  E.  5690. 
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Car 


(sie  taumelt) 
. s 1 


•7^p  p"p  ^'  T^^ 


Sehr  bewegt. 


Car. 


E 


ich  bin    er_schöpft,      doch  du  mußt— 


AJviano:    (fangt,zn  ihr  eilend,  sie  in  seinen  Annen    auf) 


t^4^-rrT^ 


Bei  al -len  Heil'- gen_ 


ä 


Sehr  bewegt. 


^ 


fr» 


E 


iP 


BjfZi 


ppp 


Jh=4 


aüi 


3Ö 


isfe 


* • 


P 


=?" 


%> 


V 


Aiv 


:^ 


^ 


^L_:^^ 


:^ 


:^ 


lit 


Ge  -  lieb 


te,_ 


was    ist        dir? 


NM 


H-A-=^  ,i*t 'i3  Hg  iO  iffi  if:^#i 


(Sie  hält  sich,  um   nicht  tunznsinken,  an  einer  Staffelei  an,   die,  mit  einem  Tuch     verhängt,  im  Hintergrnnde  steht.    Das  Tuch 
löst  sich  an  einer  Seite  los.  Man    sieht    ein  Bild;    eine  Art   Totenhand,  ans  der  ein  roter  Schein   schwach  hervorleuchtet.) 
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Sehr  langsam. 


187 

(Alviano   erblickt  das  Bild,    fährt  zusam- 


men,  begreift,   verrät  sich  nicht,    stützt  sie,    streichelt  sie  wie  ein  krankes  835 

Kind.)  AJviano:  (feierlich  und  voll  Mitleid) 


i 


^«r 


m^ 


s 


Du       Sü    -    ße_ 


A 


P 


** 


P 


f 


^1 


:^ 


f 


mi 


m 


ppn 

m 


E 


^ 


i 


ii; 


^ 


w 


w 


■i»- 


Sehr 


''■   •-'  ^K  M   "  ^^  I  ''  T  ^ 


f^  ^    V  t'^ 


Alv. 


du    Ar  -  me_ 


du       Schön  -ste! 


■Sß3 


T    ii^j»  ^^p=^ 


iiMlM 


4 


Du 


('.     b  s>^ 


*? 


m>p 


^ 


i 


(hoch) 


^ 


^^ 


Auftakt,  quasi  ^ 
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Car. 
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Das  Eiland  „Elysium"  Die  Bühne  macht  den  Eindruck  eines  paradiesischen  Gartens.  Ganz  im  Hintergründe,  vom 
Zuschauer  links,  verschwommen  die  Konturen  der  Stadt  Genua  und  der  in  Ataendbeleuchtung  erglänzende  Meeresspie- 
gel. Vom  Zuschauer  rechts  steigt  die  Bühne  sanft  an;  an  einer  Stelle,  mehr  dem  Hintergründe  zu,  soll  sie,  in  felsi- 
ges Gestein  übergehend, jäh  in  die  Höhe  streben.  Eine  Art  Felsweg  führt  zu  einem  Steig,  hinter  diesem  sclümmerii 
die  satten  Farben  einer  dichten  Rosenhecke.  Die  Mitte  der  Bühne  ist  bis  weit  nach  rückwärts  Rasen, üppig  wucliei-ii 
hohe  Farne  und  Blumen  in  oft  grellen  Farben.  Aus  diclitem  Gebüscli  blinken  kleine  Kioske  von  fantastischen  For- 
men und  Marmorgruppen,  die  zumeist  erotische  Szenen  der  griechischen  Sage  darstellen. Fontainen,die  mit  Einbrucli 
der  Nacht  zu  Leuchtbrunnen  werden, werf en  hohe  Garben.  Hie  und  da  lugt  aus  dem  Gebüsch, als  hätte  sicli  der  tote 
Marmor  belebt,  die  Gestalt  eines  Fauns.  Gruppen  von  Najaden  schweben  durch  den  Plan,  ein  Zug  Bacchanten  eüt  nüt 
schrillem  Getön  vorüber.  Schon  zeigen  sich  die  ersten  Besucher.  Stumm  staunend  schreiten  sie  zwischen 
den  Wundern.  Da  ertönt  von  fern,  aus  der  Stadt  herüljcr-,  das  Angelusläuten.  Der  heidnische  Spuk  vorscliwindet,so- 
lange  es  währt,  die  Bürger  knien  nieder  und  entblöUen  das  Haupt.  Mittlerweile  ist  es  finster  geworden.Von  der  fer- 
nen Stadt  leuchtet  ein  dunkelroter,  dunstiger  Liclvtstreifen  herüber.  Die  Meeresfläche  ist  wie  von  tausonden  klei- 
nen Lichtem  besät—  die  kleinen  Schiffe  der  nälierkommenden  Besucher  des  Festes.  Die  Fontainen  beginnen  zu  leucli- 
ten.  Da  und  dort  im  Gebüsch  flackern,  Glühkäfern  gleich,  Funken  auf.  Eine  Blumendolde  wirft  grünes  Licht  über  ei- 
ne SteingTuppe,  ein  brünstig  verschlungenes  Paar  darstellend.  Kühner  wird  das  heidnische  Gelichter  und  eiii^Elfen- 
kind  überschüttet  einen  ehrsamen  Bürger  der  genuesischen  Stadt  mit  einem  Blütenregen. 
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Geheimnisvoll. 
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tnetro   (verdrießbch)  (sieht  sich  vorsichtig  um)  i  hm 


m 


Schon  recht! 


Doch  sag' rasch:         Was  macht— 


meine  Schö-ne? 


U.E.  5690. 


-^1*        Der  Sängerin  für  den 

Ausruf  Zeit  lassen!        i^oTi  hier  aber  im  Tempo 
Martuce-ia    (ausbrechend,  verzweifelt; 


U 


p^  f  ff  j'^  V  JlJ^'  j^jrrji=^ 


p^ 


^ 


3 


E 


f 


Das  ist's   ja! 


Das  ist's    ja_  0       hei-  li-ger     Jo  -  sef! 


Mar 


m 


Mar. 


Pie. 


7^ 


^^ 


i 


Sa  -  tan! 


i 


i 


i 


^ 


^^ 


¥^ 


t=^t 


Sagt    ich    dir  nicht, 


du  sollst    sie. 


(jammernd) 


Mar. 


Pie. 


r-g-pf^  J)  i 


i 


^^ 


dem      Rit  -   ter  Me-nal  -  do_ 


4 


i. 


y 


3 


^^ 


/ 


f^P 


:?! 


^ 


5^ 


^fe 


W-- 


i 


U.  E.  5690. 


213 


Mar 


Mar. 


iii  >j.^>i 


210 


^ 


Mar. 


p¥^ 


^E^^^ 


^ 


Stadt 


ist       voll    von  dem  Raub. 


J)  ,1    Ti 


Du 

1 


hast  sie    ent-führt 


und 


^^^ 


^=* 


* 


jji  i  U  i  i-j-4 


^ 


^^ 


* 


p  ?  F  'y  p  'f^ 


.? 


i 


^ 


Mar. 


kaum  war    sie    fort,  so 


^ 


^ 


^ 


E 


nun    wird  man    glau-ben,    mein  Herr         und     ich_ 


M 


u 


d 


■P€ 


^'^yp    f  u 


w 
^ 

i 


^^ 


cresc. 


f%      {%    -.^ 


a 


m 


¥i 


* 


Ir 
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Mar.  ■ 


war 


^^ 


nen,-        und  dich  laSS?ich        rä        -         dern, du  Schuft!  I»ietlH>  (pfeift  leise  zwischen  den  Zähnen) 


i 


P  M  P 


i 


Ge  -  duld.  al  -  te 


U.  E.Ö6Ö0. 
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(Eine  Schar  Faune  stürzen  sich  auf  Martuccia,  knebeln  sie,  ehe  sie  einen  Schrei  auszustoßen  vermag,  und  schleppen  sie 
rasch  fort  ins  Gebüsch.  Pietro  ab) 


T        T        T         T 


j     T  1  r  »  TT  TT 


'^^^f-f^^' 


I 


I  (Alviano,  Podesta,  von  seitwärts  auftretend.) 


M* 


I 


^^ 


=F^ 


^ — jhA 


2W 


5 


f 


'm — f 


i^ 
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5.  Szene. 

Doppelt  so  langsam. 

Alviano. 


i  ^  |iJ'  "p  11^- 


^^ 


^ 


s 


Alv. 


Sin  -  gen    und    Bau  - 


nen     im  Busch  _ 


'or  -  hin       Car 
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AK. 


^^ 


3 7 


245 


1       ' 


p  T  M  p  y^T^  ^         ''  iJ'^T^"^^"^^ 


lot  -  tas     sil-ber-nes     La-ehen 

"5 


doch     war  daswohl    Täuschung. 


Fließend 


Alv. 


Ach,Herr,      wie  bin  ich  seit   je  -  nem 

4«-  :.^ 


Ta    -    ge,  da    ihr  zum       er-sten  Ma  -  le  mein  Haus    be  - 


^'-||rr-aHJ^ 


[250} 


mit  leichter  Tongebung 


I 1 


£ 


1» — 1^ 


l   l    i  f  ^  UJ- p  l'p  ^p  ^p  p 


i 


tra  -  tat,  ver     -      wan-delt    und  g!ücl<  -  lieh! 
espr. 


Wie  ist     eu  -  re  Toch-(er,  so 


(warm)  f55|  i _ ^ 

itp  it^  ll^^  ';■  I  itJ'  ^r—^p  iip  p  ^^i^Mpp^ 


Alv. 


bald       nun   mein  Weib,   doch  un  -  sag     -      bar   herr-lieh. 


so     mil  -  de     und    schön. 
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Alv. 


^i'.f^p  ^/J0i4  v4-^ 


^  Langsam.  (Breite  ^4) 


Älv. 


was        ist     euch,  Po  -  de  -  sta? 


fodesta  (ein  ■wenig  ausweichend). 


^ 


i^  i    i  A 


l      '7»pfl    fl"P     P"P^ 


%=^H 


S 


W 


;ö5 


!J.. 


Ich  bin  ver-wirrt,   und   ge-blen-det. 
Langsam.  (Breite  II4) 

y 


^ 


W 


mf^  \ 


-^f^ 


^ 


Jr. 


1 


lid— 


KP 


I 


^ai 


^ 


•—3 ' 


f-^— — — 1  9       ^1 

Jen      zeig    -     iet_  es     ist     so     un  -    faß  -  bar_  daß    ei  -  nes 


5^ 


1Ü 0t 


Pod. 


Sl 


■4 


^1=2— 2 


Was    ihr   mir     e     -     ben      zeig 


=^=^ 


* 


m 


& 


^# 


'         .9         ', 


I 3 1      .' — 3       ' 


P  piiJ^^j  h^  ^J'iiJ^  ip  Mp  "p  p  p  p  J^  i^ 


2=::!=:|i 


Pod. 


# 


ein  -  zel-  nen  Men-schen  Ge  -  hirn 


!9- 


aus  -   zu  -  sin  -  nen    ver-  moch  -  te     dies  Reich     des 


% 


IS: 


¥ 


s 


(Jjp) 


Ä 


(W 


W 


^ 


g^ö- 
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6 


^/Vlviauo. 


w 


Es      hal  -  fen    mir         vie  -    le. 


Pod. 


L'istesso  tempo.  fi>=  J^) 

(im  Sinne  des  ritard.) 


^ 


Alv. 


Die    Kim- stier  wirk  -  ten_  ich    gab    nur    die 


Sehn 


sucht! 


£ 


I»oclesta. 


Fließender. 


i   -i  i     H  %    r     p  % 


^^ 


I 


^ 


hJ; — -^i 


Doch       gabt       ihr,  so   furcht'    ich,     o 


espress. 


Ü 


t [M±L 


i    i  i  U 


^ 


4 


m 


i 


p 


fe 


f^' 


■y-r  *• 


v   V    ^ 


^ 


f 


s 


fo- 


rt 


p  p  p  p*     -^ 


Pod. 


Herr, 


zu  viei- 


lhr_     und  die  Kün- stier. 


M 


-JMiilB 


k 


üf  ijQ  » 


^^Sb 


^ 


^ 


^F 


# 


^  r# 


^ 


^ 


II  ?  o  y  .  f  J 


^ 


^Ji 


^ 


■^ 
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■/•  r  p  r   p  p  I  M  ■^  ^ 


J)    V    y     P^^ 


,^  ^ |280|^  


^  fl  q 


^^ 


teJf^ 


3 


I 


Pod. 


ziik- kung   sich    wei      -       den  wer- den       _ 


41—^ 


j^iTTT^  ,rfTV#^ 


an^  die-ser        Or   -    ^ie von     Far    -     ben, 

i 


n> 


^^fe 


3«^^=i^ 


il 


J) 


IT 


^ 


E^ 
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Unmerklich  rulüger. 


'y~J^~J^zzi:ri^  i'T     f 


de  und    ih  -  re 


i 


Pod. 


g^ 


rük  -  kend, 


daß     wir  uii     -      froh    wer- den      der  Er 


* 


l:^    I 


f 


f 


t 


£ 


w^ 


^ 


•  J.» 


mr- 


^s 


«¥= 


^ 


h:: 


:^=^ 


^?= 


Ist 


"M^ 


Bp 


^ 


fc^ 


29r 


"p P 1^-     P      '  F      ^ 


^^ 


^¥=^ 


Pod. 


# 


Macht,  die      uns  hält 

v^  espress. 


und     den  Auf-  stieg     uns    wehrt       in       die 


^ 


« 


3 


w 


43, 


^=f 


sr 


F- 


m 


cresc. 


i 


i 


r- — -P   '¥- 


rzY. 
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Fließender 


Pod. 


p  g  5  r 


P  I T    P  P 


^^ 


fühl      ich  mich    eias     mit  den  ad  -     li-gen  Nei  -  dem. 


i 


'^ 


m 


^ 


Pod. 


310 


Alvlano. 


^^m 


m 


j^^ 


So  fragt'   ich  mich  auch- 


p  F  p  ?  r  I  r  ^ 

rfn-gen  uns    al  -  Ien_  o  -   der  Vei 


Pod. 


brfn-gen  uns    al  -  Ien_  o  -   der  Ver-derb-nls? 


i^ 


± 


310 


-^ — f- 


m 


i 


m 
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p 


m 


m 


«f. 


miif. 


<■♦         ..m< 


P 


TT 


S 


^ 


P 


^ 
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Alv. 


i 


und  Zwei   -  fei       be   -    dräng  -  ten   mich         hart. 


.Wieder  unmerklich  ruhiger. 


^ 


?    p-       i' 


'^i  ^  M  r    M  r    ii. 


^=^ 


Alv. 


» 


Doch  ich  war        mir  be-wußt  ei  -  ner     Schuld, 


ei-nes  frev  -  len 


Ge 


J   ^    j; 


-:ttf: 


|S 


m 


'Ä 


\%k^± 


b 


m 


^^M 


w 


f=^. 


;»-. 


^  "F^r    ^'f   "p  p  p  ^^i  '^p  p  "p  ^  J'1  •' p'ü^ 


* 


Alv. 


&-& 


2r:z 


dan-kens. 


der       Früch-te   zei-tig-  te,  die  ich  ver-damm-te        und  de  -ren   Gift 


an  der 


3 


2 


*tfi' 


f- 


tir      h 


320 


P  P  llf      '^  »      ^   1^^ 


Alv. 


See  -        -  le    mir  fraß. 


.ii?r~^ 


Ä 


*=^ 


i 


espress. 


^ 


s 


^^^ 


IHtW  ü 


? 


r 


y  y 


^a 


Si 


^     sfirfj^====^=^ 


mp 


btf 


1 


^^ 


i 


* 


m 
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Molto  ritenuto. 


Fließend. 


m 


J'  ||J)   j>   y   \\\  J)  ||j)  pJi  tf^^ 


Alv. 


P^^ 


(nicht  überstürzt) 


freud     -     lo     -     sen  Ta     -     ge  ge  -  -  op  -  -  fert,  ohn'  daß  ich's  be  -  re 


Alv. 
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Etwas  bewegter  werdend. 
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m       !       m. 


W 


-¥-    7      jt 


Alv. 


^ 


denn 


un    -    ver   -   dient 


ho 


her  Lohn- 


8 


^^^^^ 


m 


^r--.;  iit 


I 


üfc 


m/- 


/ 


i 


te' 


E 
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Ein  wenig  breiter. 
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Podesta. 


Si 


^^ 


Ich  will  nielit  fra  -  gen,  v;el-cber  Art      eur  Vor-gehn, 

1         .bi' 


doch    si  -  cter  scheints  mir_ 


Unmerklidi  bewegter. 


A!v. 


U.  E.5G90. 


6.  Szene. 

(Von  einem  der  seitwärts  einmündenden  Wege  kommend, tauchen,  für  die  beiden  in> 
Abgehen  Begriffenen  unsichtbar,  Carlotta  und  Adorno  auf.  Wie  Carlotta  Alviauo 
erblickt,  prallt  sie  zurück  und  bemüht  sich,  nicht  bemerkt  zu  werden.) 

|36Ö!  'S 


329 


t yM-i^^^^7 


Alv. 


Doch  WO  bleibt  Car-lot  -  ta? 


r*odesta.. 


^ 


(Beide  ab,  dem  Hintergrund  zu.") 


3^^ 


ICoinint,wir  vi'ol-len  sie        su-chen. 


A-dorno. 


^^^^^m 


^  f  r 


ff=ff 


kl 


e 


P 


JUj 


F=F 


Hör  -  tet     ihr    nicht? 


Man      sucht     euch,     Don  -  na    Car  -  lot 


-r-  <^  ^*p  p-  p_^ 


^■^^ 


p=r[ftTO^ 


PC 


Ad. 


und  ihr  verJbergt  euch, 


flieht  zu  -      -  rück  in  den  Schatten, 


^-^    s_3_^ 
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Ad. 


^ 


^ir     IT  r--M"i?  f     j- 


so 


flieht  ihr     eu  -  ren    Ver  -  lob 


f 


ten? 


i 


Oarlotta. 


370 


Doppelt  SO  schnell. 


J      J^  J^ 


r^^=f=^ 


SS5 


^^^^^ 


,*.       # 


Ach,  denkt  nicht     schlecht       von  mir,  Her -zog; 


weiß  ich   doch    selbst        nicht. 


|,   y   J'    J^    J'    ^^ 


Car. 


was      mit      mir       lst._ 


espress. 
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Car. 


-^-^^^   r    rr    IP  r 

Als        ich      euch       ge    -    stern      mein „Nein"  gab 


^ 


für    Graf 


Vi  -  te  - 


S 


375 


Etwas  zurückhalten. 


p  H  H-^HR^Tf  r"^p?^ 


E 


^ 


Car. 


S 


loz -za, 


fühlt'  ich  mich         stolz     und  si-cherund    groß- 


und  be  - 


Sehr  breit. 


Car. 


Car. 
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Car. 


Etwas  bewegter. 
(sehr  zart,  tnil  dünner  Stimme  und  schmerzlichem  Ausdruck) . 


385 


lafft,  als  war'        mei-ne    Lie    -      be       nicht        mehr         die-se! 


^ 


Cap. 


schlofft, 


I 


^ 


i 


^rgn^'^laT 


^ 


S 


ß 


ä^ 


f 


^ 


z:^ 


^ 


t]-^-   , *£IjJi3>t 


^ 


j^ 


^ 


Mit  großem  Ausdruck. 


^T~T"f|^  V  p  iJT^  j 


iiji  i'  1»  ii 


rit. 


41     L—  —  — 


^^ 


^ 


Car. 


ife 


Nicht     är  -itter_        ver  -  steht  mich- 


^gi 


A 


doch  als  hätt'    er     mir    nun         sein 

rit. 


m^^^ 


a 


m 


•L 


,      Langsamer.  M  Et»«s  drängender  „^ 


Car. 


Den, 


AI-  leSjSein  Höchstes  ge  -  ge 


und     ich- 


nichts  mehr,  gar  nichts  mehr  zu    er 


M 


i 


4  iff!        ^ 


w 


^^ 


£ 


^ 


y^  espress. 


^ 


«=F 


i 


2- 


W# 


^g~^i^/iT 


mp> — ^ 


.y 


fi 


JW^'HQ 


fall 


=^ 


#f^ 


T 
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Wieder  fließender. 


i^ 


P  P    F    ^^ 


^^^^ 


5 


Car. 


W=^ 


war  -  ten. 


Und       dann- 


doch  ich   weifi    nicht. 


etwas  zurückhalten 

3 


i 


395 


E 


jf-l? ^ 


^ 


^ 


Cap. 


%.  1  T  -f=f 


E 


ob      el  -  ner    Frau_ 


zwie    -    späl  -  tig     Fiih    -     len 


eu  -  re 


(ad  Hb.) 


Mß^Jj=^=^' >  ^' yn  I  'r  il  ^ 


^=5 


^w 


Car. 


Teil   -  nah-rae  weckt 


und  nicht   et  -  wa  Spott      in  euch     wach   -   ruft—  Her  -  zog? 


Adorno 


^  p  g  g  r^f-^—i     iTt-^-i-O-j? — t 


Ich  bitf  euch,  ver-traut_  mir 


wie  seid    ihr  doch  echt  und  wahr^ 


U.  E. 5690. 


Ad. 


'7.  SZGllG.  (Im  Hintergrund  treten  auf:  Gonsalvo,  Guidobald,  Michelotto;  das  Paar  erblickend  bleiben  sie  jäh  stehen  und  flü- 
stern heftig  gestikulierend  miteinander.     Das  Gespräch  des  Herzogs  mit  Carlotta  links   seitwärts/oder  rechts)  zuerst 
unhörbar, dann  erregter  werdend.)      P 


fe 


(J-J-) 


Carlotta 


E 


PPr   P-N-H^  ^'^^^    I' 


Micbelotto. 


ä 


Ich  be-trat     dies  El-landvollheim-li^her  Angst!— 


TFT^P  p  II  J^Jgsg 


i 


^^ 


Ein  im- sichrer  Herr!      <>onsa.ivo. 


^ 


^ 


i 


^^ 


* 


IMlr  schwant  nichts         Gu  -  tes  [ 
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Michelotto 


'         3 


I 3^ 


P     P    P    P    p      p   p  l'P     g    P   11^' 


£ 


^^f 


^ 


^ 


£ 


Gonsalvo. 


Und      lok-kert,  ihr  Herrn,  In    der  Schei-de    die     De      -      gen! 


* 


Ef 


Seid  auf  eu-rer  Hut 


405     Ghiidobald. 

^P   P   P    \    im 

Vi  -  te  -  loz  -  za       läßt  sich    ni< 


kl        gt 


^^ 


Vi  -  te  -  loz  -  za       läßt   sich    nicht  buk  -  ken !     Gonsalvo 

m — 


p  p  f     p 


gu  -  tes       Zei 


chen! 


Beschleunigt. 

jO  Michelotto. 


')  p    p    \ 


s 


-2. 


^ 


t—i} 


Kommst  du? 


Gonsalvo. 


Und  du  ? 


^ 


^^ 


^ 


P 


* 


dk: 


Beschleunigt. 


Ich  kom  -  me 
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8.  Szene. 
Ruhiger;  aber  immer  noch  sehr  beschleunigt. 

Carlotta.i ~5" 


Car. 


Car. 


Car. 
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=1 


237 


^ 


ba  -  rer  Zau 


1 


Car. 


Der,        ge 


Schön 


heit 


furcht 


415 


i 


Nicht  schleppen.  (Andante.) 


^ 


J 


% 


i 


V, 


i 


i 


^ 


im- 


m 


IS 


T 


f^-KMKJ^"#n^%t>-J^ 


Car. 


und  nun  ent-fes  -  seit,  preis-ge-geben  dtem 


Car. 


Car. 
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i 


? 


^        -v — 


^m 


^ 


ww^ 


Car. 


E 


i 


Sehn  -    sucht,_         plötz-  lieh      in  Nackt-heit    sich 

T 


rä  -  kelnd. 


Car. 


Car. 


i-^^-"-M 


m 


9.  >^Z©H©.  (Menaldo  mit  einer  verschleierten  Dame  und 
Ruhiger.  ®'^f  Julian.) 


^ 


Car. 


lings     glüek-trunknem  Au 


^ 


ge.  r- 

Julian.     ^      m 


ft     .ff 


^ 


^^ 


P    P    PI  P 


2 


Ihr  habt  euch  ge-trö-stet,  Rit-ter  Me-nal  -   do. 

Ruhiger. 


U.  E.  5690. 


(.Carlotta  mit  Adorno  promenieren  im  Gespräch  weiter  und  kehren  erst  g-eg-en  Ende  dieser  Szene  wjfiderj 

Menaldo. 
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«5     r 


I » ' 


Men. 


Jni. 


-=#f  Pilp  pppipTZl'^ 


an  meinem  Arm,wä-re  eu-re  Er- sehn  -   te? 


^i^ 


g=P^  r  p  7  p  ^ 


Daß  sie's         nicht  ist,  fla  -    für 

-  1     T 


(erhobenen  Tones) 


Eilend. 

3 


Jnl. 


p^r^ppj^^^^^fr;^!,.    .    p^^rfi.^.^^^ 


bürgtmirGi-ne  -  vras  Lie-be._  Und  wenn  sie's  wäre— 


stach  ich  euch  nieder. 


(|gy  ||J     Jl^ 


cresc.        poco  "  '"""'^ 


R>^^ 


/ 


m 


^\-±m±  y 


^ 


440        (Adorno    und    Carlotta    v/erden    hier  wieder    sichtbar  und  kommen  nach  Tome.) 


I 


Oarlotta. 


S 


V      JO      J)   II 


Menaldo  (macht  eine  Beweg-ung^  zum  Deg^en  und  

einen  Schritt  zurück,  besinnt  sich).'       "j 


Da  -    ZU        das 


v^iv^^  Y  r  P  p  iip  p  p  p  11? 


schön—      zizmKamp-fe    ist    die  -  se 
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Car. 


lok-ken-de    Lied,     das   ihr  sangt, 


von  des 


nen    Kna   -      ben  Ta 


i\    ^ 


^^^ 


f      ff'  J 


1 


^ 


i 


^ 


Men. 


£ 


t 


9^»- 


d: 


Naciit, 


sonst 


büß  -    tet    ihr,  Graf, 


eu-  er 


Car. 


Men. 


mare 


un     -      glück  -  U  -  eher         Lie 


>e. 


und  sei-  nem  wil  -  den  Ver 


fre  -  ches  "Wort 


Julian. 


3 


PJ^^ 


* 


^ 


Wir  sehn   uns  wie 


der. 


Wß 


T* 


i 


E 


^ 


P    PPT    PI 


r 


^^p  p    p 


Ge      -       wait       und    das     Op  -    fer     des 

(Julian,  Menaldo  mit  der  Dame  ab.) 


lan    -      gen. 


nicht    scheu    -    end 


iL 


n^  p  ^p   p 


i 


Jnl. 


f. 


Rit  -    ter      Me  -    nal  -    do 


i 


i 


i^ 


M 

^ 


^ 


s 


^^ 
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m 


•?>      g 


p    P  ^ 


E 


Le  -   bens     für     ei  -  lien    Kuß  mei  -    ner 


ro 


ten  Lip  -    pen. 


EÖ 


i 


m 


^ 


=^ 


#£ 


ÖS 


1 


:![5 


t5^ 


S 


TT 


^=^ 


iilli     m^ 


m 


4V.  Ü'ii 


i 


% 


Pr»^ 


E 


s 


^ 


f 


^  Etwas  breiter. 

(frei) 


O  Her -zog,  der    ihr  das    Le-ben  Icennt     und   die         Frau  -  en,  ihr  liabt    ee- 


EE 


Car. 


Her -zog,  der    ihr  das    Le-ben  kennt     und   die         Frau  -  en, 
' 3 ' 


x-^^HT 


I        5       " 


f— ^ . 


1    *i  r  -g 


Car. 


sün  -  digt  an   Al-vi-  a  -    no. 


doch       mehr  noch      er        an  sich  selbst— 


denn 


(scharf  gesprochen) 


^pp  p  r  ^   iii^'  i)i)i)yJ)J)-^  ?  jijw^p 


? 


wie    ich   Um  sah- 


da,      an    die-  ser  Stei  -  le. 


mit   mei-nem  Va  -  ter. 


U.  E.  5690. 


243 


' 3 ' 


in       all       me-ser  Pracht,        die    er ge  -  sehaf- fen  mit  sei-nes    Gei     -       stes 


Car. 


ge  -  sehaf-  fen  mit  sei  -  nes    Gei     -       stes 

'      3^  I 


lo  -  dern     -      der 


i 


Immer  erregter  und  damit  lebhafter. 


Cat. 


dern    -      der  Kraftj 


iip  g  a  J^  jiJ^jrrJ^  ^  ^p  Mip   p  F  r^^^ 


Car. 


^ 


Wie      ich    ihn    sali 
"5 


, den     Ärm-sten, 

' rs ' 


selbst      zer  -    ris  -    sen 


Stark  beschleunigen. 
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^    iJ^   j 


Car. 


iT^=rp-r-  M  p    p 


seit     -       sa  -  me   Macht,  die     die     Sin 


^ 


I 


© 


E 


'    p    P    P=p 


Car. 


^ 


p^-P- ^ 


3E 


da   fiel    mir   ein 


ein  Wort, 


das  der   Un  -  sei'  _  ge  sprach  in     sei  -  ner 


—)fJ 


einz'       -  gen  fflück  -  li    -   chen  Stun    -    de 


Car. 


Eilend. 
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Carlotta. 


Bedeutend  ruhiger,  (die  %  wie  zuletzt  die  V4) 


245 
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accel. 


Doppelt  so  schnell.  (Allegro  vivace.) 


H-J     P    V 


Car. 


Ad. 


S 


JE 


Her  -    zog! 


^f^ 


/, 


i 


g  p  p  p- 


^ 


s 


» 


r    M  r  P  P 


Be 


ru-higt     euch     doch— 


die  ein     -      zi  -  ge  glück  -  li  -  che 

Doppelt  so  schnell.  (Allegro  vivace.) 


\4.J    J  i 


dim.  . 


^^ 


^^ 


espress. 


quasif) 


m    G 


^ 


_ix^ 


m   I 


IE 


^ 

---•? 


s+f    P  r-T  p--air    '  iif 


i 


7-  T  "p  P 


ig      P 


£ 


Ad. 


Stun  -  de,_  ihr     sag  -  tet —      es    selbst. 


E 


j 


dankt—      sie    euch,— 


dies 


mag   euch 


^ 


:r?^ 


^ 


r       p 


j: 


w 


tjresc'.- 


4):    Üfv 


d»i: 


fe 


* 


^ 


^ 


Mehr  und  mehi'  steigern 


Quasi  presto. 


Mar      -        ter  und  Haß        .  sind.      .  was  ici 


Car. 


l 


M 


5 


ich       ver 


i 


i^^ 


^ 


ÜAJli^ 


;i  ^^  ^_    M 


^ 


(K» 


^     ^C  i^  " 


^^^^fgf 
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m 


^ 


^ 


5i=fe 


1 


g^ 


Car. 


tzs 


ne_    Ver-  zweif     -        luxig     und  Tod 


Doppelt  so  langsam. 

Adorno  (stark). 


(mit  Nachdruck) 


Ad. 


* 


M 


^ 


te 


Ad. 


?  'ip  V   p  -fl-^  p      -1  p 


s: 


i 


Er    ist  nicht    der   Ed  -  le, 


für     den- 


ihr       itui   hält. 


Von 
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M8 


Ad. 


g 


^ 


^^-—^ ^ 


i 


bö 


sen 


Ge      -        lü 


sten 


8 


i$  '>'f  "'i  /riH^ 


d 


M 


#-^^»^ 


UitzzS^ 


ii# 


i^^ 


P 


r= 


Doppelt  so  schnell. 


500 


Oarlotta  (exaltiert). 


'^^m 


^5 


K 


* 


y     ft 


■•^     « 


Ich         will     nichts     hö  -   ren. 


gü4f==|b:t=tEEEg 


Ad. 


heut  noch    er  -  eilt  ihn_ 

Doppelt  so  schnell. 


500 


ä 


Z31 


W^ 


^s 


%. — 3 


-iS 


^m 


sß 


1 


ifj 


f 


* 


3^ 


Ä 


1f 


fJe? 


Car. 
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tfl^jjjj^ 


Molto  accel. 

(Durch  die  Zähne.) 


fr^~ja 


I 


* 


Car. 


^ 


^ 


Ich      has  .    se     mich 


und   die        Welt 


und     euch 


Viel  ruhiger. 

_-•*         (mit  furchtbar  lüsternem  Ausdruck) 


g 


5e: 


^1 


£: 


Car. 


Nur  die 


£ s      ,,   rit. 


-^-  J-CT-J  i 


i 


Nacht, 


die     - 


E 


^ 


e 


äff 


m 


M 


mp 


Ar 


^ 


s 


u.  Tn  .^ifisn. 


250 


510 


Car.[^         ^  ^ 


/: 


appassionato 


Ziemlich  langsam. 


E 


fe^^ 


^ 


r 


P  ^1?  ^'  p 


se      Nacht        lieb' 


ich        und      ih    -    re 


Schat  -  ten._ 


S 


Adorno . 


^ 


Adorno .  i -^ ' 

Vi?     [?     IT    F 


\üi 


i 


1Z* 


Ziemlich  langsam. 


^ 


So        gna  -  de     euch 


b      \>i±:      t. 


M 


^ 


fd» 


W 


izz 


C7 


Appassionato. 

(hastig) 


?i  '^   ^     (? 


i 


Car. 


^ 


JEEg 


storÄ:     rit. 


Geht,        geht! 


rfj^.  p  kj'  i^ 


Ad. 


Gott- doch  kommt,  ich  führ"  euch  zu    eu-rera  Va  -  terl 

1^,.^- _k      Appassionato 

iA^-  -|    s^- - 

m ■  ..  nlr. 


i 


i 


mf 


i 


-i> 


§ 


515 


(Sie  g'eht  wiegenden  Gjinges  in  das  seltsam  glitzernde  Dunkel  ... 

einer  rechts  vom  Zuschauer  liegenden  Waldanlage.)  (Aflomo  langsam  ab.) 


Car. 


IJTTä 
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11.  Szene. 

Langsam  wogende  Bewegung. 


^ 


Carl  Ott»'. 


^^^^^ 


^— ^ 


Ah, 


wel    -    che     Nacht!. 


^M 


i 


m 


ä 


1 


i^i^3^^*^pi 


m  ilii 


t  t  i  9  i  t-t 


jTBl  i   1  J 


t  '   t  '  t 


PP 


^ 


«.  A 


# 1» 


•         »         l> •         fi 


P, 


P ^ 


? 


# 1» 


l»-h-1^ 


£ 


£ 


Ö 


^m 


520 


^^ 


Car. 


^ 


V    -  V 


?^ 


Welch     ei  -   ne        glü 


hen  -  de  Som    -      mer-nacht! 


In      ihr 


S 


s 


fiFlr'QS-^pj 


# 


i 


» 


i  1  i  1  I 


i 


s 


•    # 


«- 


£ 


7>  J^  ff    itf v^ ^pM^^^-^^ — jH- — ^-^-^-i 


Car. 


schwärzli  -  ches     Licht 


will  ich  tief      michver-krie     -    eben, 


ein-tauchea 


Car. 


tief. 


^m 


m 


in    ihr      leuch 


ten-des  Dun-kel!  Mit 
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J , 


S 


ÜVIenaldo  *)  (hinter  der  Szene). 

■  dolce 


4- 


^■=^^-^-1 


t 


4  Ohorsoprane    (hinter  der  Szene). 

JL        


Ah, 


wel    -     cne  Nacht! 


rr~TT 


f^-^ir    pr'-pr    p  r    p^ 


£ 


N« 


Ah!. 


AhL 


1^  fll  i 


;tl^  j  ^  l  ^  1  j^  ^  S  il 


i 


\i  ii  \i  \i 


^ 


^ 


1 


Sf 


£ 


£ 


^ 

«) 


^ 


g 


^^ 


535 


^ 


^ 


s^ 


Men 


iSü^ — 


Welch     ei  -   ne       glü 


hen  -  de  Som     -      mer- nacht 


Solo. 


^ 


Julian  oder  Cton^lvo**) (hinter  der  Szene).^  ^J^^»^  Unterstützung  des  Tenors)      ^^^^^ 


^^^f^ 


^ 


In       ihi 


Wel  -  che    Nacht! 


sopj^ä 


% 


verklingend 


I 


~^m 


£ 


Ah!. 


Ahl. 


^'^ifJl 


.535 


^ 


i 


* 


* 


* 


* 


ü 


s 


s 


g 


s 


£ 


JbI. 
od. 
Gon. 


Sop. 


ItJ^    ff       i? 


^^ 


fe^E^ 


1 


ifc 


i 


schwärz  .  Ii      -       ches 


Licht 


will         ich 


t 


i 


^ 


4  .Altstimmen  (hinter  der  Szene). 


*)  Oder  irgend  einer  der  Tenorsolisten  mit  sehr  schöner  Stinune. 

Oder  ein  anderer  der  Baßsolisten  mit  sehr  schöner  Stinune,  besser  noch  ein  Bariton. 
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Der  Chor  darf  den  Solisten  nie  decken—  nur  ein  Schimmer  von  Gehörtwerden  genügt  schon. 
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IS.  Szene. 


255 


Sopr. 


Der  "Vater  (auf  der  Bühne). 


Es     riß         sich       von       mir! 


i\-        '  m       m — 1*,     m 


m 


^-^'7  ^p  p  ^ 


^ 


Wo       hast     du     das    Kind? 


0        du        Un-gliicks-weib! 


A  Die  Miitter. 


fc=äP=il 


m 


S      '^'    itJ^--^ 


Ei  -    nem      Fal   -    Ter        jag   -    te  es        nach. 
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Carlott»  (sehr  entfernt). 
y  f\  (Hinter  der  Szene.) 


Doch 


W=^' 


i 


mit  Ko    -       -         -  bolden      seldaf_ 

Oinevra.  (sehr  entfernt,  hinter  der  Szene;. 


Ä 


ich    im 


^S 


^= 


. . .  schlaf- 


ich  ii 


^E 


i^p  g  T^  p  P  P       p      V 


i 


M. 


ei- nem  sil-ber-nen  Fal     -      tcr_ 


Der  [Vater  (sie  fortziehend) 


Car. 


Gi. 


Busch ! 
3  Soprane,  3  Mezzosoprane  (hinter  der  Szene). 


^  I 


>- 


h 


i 


I 


f 


t 


Ah!. 


3  Altstimmen  (hinter  der  Szene). 


m 


i 


^ 


^ 


=^ 


Ah! 


Ah! 


m 


(Beide  ab) 


5Z^ 


$ 


komm  doch_ 

(Senatoren  treten  auf) 


1.  Senator. 


r       7      .y^  P  P  Plig    g 


^ 


Wir  ha-bens ver-säumt.  S.Senat 


^ 


$ 


$ 


f^ 


Zu  spät!    S.Senator 


^ 


^ 


•^    P         P     P-f 


:*t: 


Wie     sol-lenwir  nun_ 


.545 


31= 


I 


P 


cresc.     '  ^ — ^ ~i=- 


IP 


^ 


/?/>/?  ^t) 


^ 


55«: 


(5) 


(5) 


r 


E 


i 


3^=iQ=^d3 


->^^ 


■¥ 
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J 


Sehr  fließend. 

4   I.Tenore  (hinter  der  Szene) 
(entfernt  postiert) 


257 


\< 


Ah!- 


^ ,  p  p  p-  p  tfpH^^   p  »P  -ui^^p  [!  ^r  "p  ^p 


3.S. 


in  demtol  -  len  Tru-bel,  mit  Wür    -       de  und  Ru  -  he    voll-zie  -  hen  den     Akt. 


Sehr  fließend. 


ifZ^  J^^   ,.  £&-^^ 


i3ra 


s.S. 


i^)  An  kieiüEE  Biünen.  die  nicht  genügend  Personal  ha1t)en,ist  der  1.  zugleich  der  4.,  der  2.  der  5.,  der  3.  der  6.  Senator. 
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Gan2;er  Olior  (hinter  der  Szene). 
1.2.  Sopran . 


m 


m 


Ah! 


fe^^ 


3E 


l.S. 


Re 


de! 


2.  Senator. 


gE^ 


i==^ 


* 


Das  Feu 


(Näher  kommend.) 


werk! 


3.  Senator. 


gtjEE^ 


^  ^  ^  P  ^    p  X 


.^      (Sie  lauschen  dem  Gesang.) 


* 


Die  Hui  -  di-gung  für  Sal   -     va 


go! 
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Appassionato. 


1.2 


*     mf  espress.  -  .- . -J^^ 


iCTJjl  fUfu 


Sopran  (im  Hintergrund  der  Bühne). 

(Mit  Reigeiibewegnng.) 

.'  I 


fi    ^         •-    f         rg 


i!  'r  p  iJ--  j  ;3i j-^ 


^ 


± 


Mit 


Ster  -    nen   tanz'     ich  den 


Som  -  mer-nachts  -  m 


.A.It  (im  Hintergrund  der  Bühne) 


^ 


i 


-ft-^  7     j ffi 


E3S^ 


HT-^^-^ 


P^ 


? 


w 


Mit 


Sttr  -    neu    tanz'     ich  den 


Som  -  mer-nachts  -  rei 


Tenor  (im  Hintergrund  der  Büline). 


^f       V  /      T^ 


ry^ 


^ 


i 


^ 


HM^ 


Mit 


Stör  -    nen    tanz'     ich  den 


Som  -  mer-nachts  -  rei    - 


n±f^ 


Baß. 


Som  -  mer-nacht! 
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i 


560 


U~-^_, 


(sich  wieder  in  zärtlicher  YersciUiaguag  entfernend) 


Sup. 


Alt. 


S 


3^ 


mz 


i 


^en. 


S 


m 


i 


^ 


u 


s 


e 


gen. 


Doch 


mit  Kr. 


hol  -  den 


gen._ 


rt 


560! 


5t 


=M 


^ 


f^ 


^Iji^ 


W 


M 


^ 


U 


S 


-SZ 


Ä 


^i^M 


?!_ 


E 


üop. 


All. 


Doch 


mit  Ko 


bol-den 


schlaf- 


m 


f 


ich    im 


i 


E? 


e 


^ 


*j 


schlaf" 


ich  im  Busch.- 


S 


t 


mm 


:^ 


Doch 


mit 


bol-den  schlafL 


s 


1.  Senator. 


p^^f:p=^^^ 


:^ 


Es  wird  be-denk-lich! 
2.  Senator. 


^m 


m 


ft:^ 


W  P  ^   :^  P4-^ 


gE^ 


Ich  sag-  te  es  gleich . 


das  heid-ni-sche  Zeug  die  nack-ten  Wei-ber 
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i 


Carlotta.  (hinter  der  Szene). 


Beinahe  doppeltes  Tempo.  (J.rJ) 


361 


m 


E 


^ 


Ah!. 
Oinevra  (hinter  dep  Szene). 


Ah!. 


P^- 


3rs 


^— » 


IVIartuccia,  (hinter  der  Szene). 


^ 


m 


1 


AhL 


t 


^ 


Sop. 


Alt. 


Busch. 

m 


ich        im    Buscli. 


"^-mrjfj^ 


i.S. 


^ 


und  Bocks-ge-hörn-ten. 

3.  Senator. 


^ 


i 


1 


I 


öf 


fe 


i 


i 


Ff"^  ^  p-^^^iOlllII 


:^ 


Und  die    AI 


f     tQii  iQ 


berg-hi      mi-schensich  un  -  tci'   das  arg  -  lo  -  se 

Beinahe  doppeltes  Tempo.  (J.rJ) 


^M 


/^ 


I 


.i_r 


^ 


F 


565 


s 


fc=t 


i 


M 


^F  IT  M:   i'-f^-f  f!  h^p   FT^ 


i 


3.S. 


Volk;     mit    gel  -    len       Re  -  den    sta-cheln  sie     auf      uns-  re  Söhn'  und  Töch  -   ter      zu 


ta 


m 


« 


^ 


Cj  aXJ 


s 


s 


t 


tfr^Ä<?, 


f=^ 


^b9 


iw 
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W 


1.  Senator. 


t-fftU 


3E 


i 


g^^ 


Wo  ist  der  Po-de-  stä? 


^ 


3.  Senator. 

hft  fr 


Wo  istAl-vi- 


^  n  ?!  F  |i.    ;^^^:^ 


^ 


i 


fe'-iff-^ 


Wo  ist  dor  Po-de- sta? 


23r£=$±XD 


^rft-^W^ 


1 


3.  S. 


tol    -    len  Strei-chen. 


Ge-bie-tet  Ein -halt! 


(J.  =  J) 


^ 


Uistesso  tempo  (immer  erregter). 


1 


^E^ 


^ 


l.S. 


2.S. 


a   -    no.'' 


Ö 


(Einige  Senatoren  gehen  oder  drängen 
durch  das  aufgeregte  Volk.) 


TTr 


» 


S 


ä 


Gc  -  bie  -  tet  Ein  -    halt! 


L'istesso  tempo  immer  erregter). 


14.  Szene. 

Schnell  {Allegro). 

Der  »JünK'lin^.  '■)  (von  früher)    (Mit  ungeheurem  Temperament.) 

f  (heiß) 


rit. 


1 


i 


S 


•Q       \/i 


f^^ 


m 


?^m-  ^pp^^ 


ppp-fcfiJ^^^^^ 


* 


E 


rzB« 


^ 


^^ 


Bleibt,     Schön-ste!  Seht,       ich   lie-ge    zu     eu-ren 


Fü  -  i3en,  er 


hört  mich! 

rit. 


p      M.^T^-   ,^>^^f\  <^, 


■''■)   Es  wäre  «n  Fehlgriff,  diese  kleine,  aher  iinendli'L  wi'htigi    K(.IIf  von  einem  Sänger  2.  od.  3.  Ranges  geben  zu  lassen.  Ich  bitte  drin- 
gend um  einen  leidlich  begabten  Dar.steller  mit  .sdiümir  ^l:l;■k('r  Stimme. 
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575 


* 


sionato. 

Das  Mlädclien. 

a  tempo 


263 


riten. 


^=F^ 


E 


t 


^^ 


•>'     *'     i^ 


Nein, 


Ihr  seid  all  -  zu  kühn,  Si  -  gnor! 


I>er  •Xiiu^Iiug'.       jj  J74 


D.Jgl 


Da.»  Alädchen. 


g g_ 


^ 


580 


n-T'  P  P--L-^__L_p_Jpz^iz^ 


i 


E 


Nein,  nein,   ich   kann        nicht,         laßt       mich,   Si   -   gnor!  jj^^  jüng-ling-.  (außer  sich) 


U.E.5690. 
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Seharf  rhythmisch. 


T^  r     if 


M 


D.Jgl 


^^ 


nior      -      de  mich,        wenn       ihr     mich  von  euch 


stößt! 


DJgl 


Bin    ich  nicht  schön? 


Mein  Haar, 


te       ¥ 


l^jITl^'       >fjU: 


fühlt  nur- ist 
riten.  - 


weich. 


wie 


Etwas  ruhiger.  {Tempo  der  analogen  Stelle) 

Chor  (im  Hintergrunde,  näher  kommend) 


^  ^  ^*     espress. 
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r^l 


Alt. 


Vorwärts. 


1 


i 


lachl! 

espress. 


Ten 


^^^^^P 


r 


gl'"' 
Baß. 


hen      -      de  Som 


mer 


ö 


1^ 


P 


\ 


Som 


mer    -     nacht ! 


Vorwärts. 


h-^p     P   P    P  ##^-^-p-p   P    (?   f!     p-*P=^ 


D.M. 


lumpt   soid    ihr,    wie     ein  Bett  .   1er,  wahr  haf  -  tig,  so      daß    ich   mich  sehä  -  me,  sieht    man   mit 


^^^^^ 


^rr-rr 


590 


(Der  gesamte  Chor  versammelt  sich  auf  der  Bühne  - 

Pill  vivo  {auf  2) 


D.M. 


euch  mich. 


^ 


Der  Jüngling'  (ekstatisch   atifspringend) 


fite 


fÜF^ 


y  y  f 


Nein, schämt      euch  nicht! 

PiÜ  vivo  {avf  2) 
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UJfil 


p    P  p  «p  p  I  -^  ^  p     p  iip  "r  =M=# 


Fort        mit  den  Lum-pen! 


Mehr  noch  als         euch 


sind  sie 


X>as  Mädchen    (zittercd) 


l).Jgl. 


5951 


und    komint  ganz  nach  vorne) 
~~3?^ -ü        S 
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D.M. 


Mit  höchstem  Ausdruck, größter  fanatischer  Leidenschaft. 

(Jüsgiing  und  Mädchen  eilen  umschlangen  in  die  Nacht 
Das  Mädcheii(jnbeliid).jAy  ^ .  ^  hinansj 


W=^ 


1 


p  IIS    r 


I>er  Jüli^Iiiif^  (jabelnd) 


Ah,_  wel  -  che 


Nacht! 


^=^ 


^ 


Sop« .      Chor  (auf  der  Bühne). 


Ah,. 


wel   -  che 


Nacht! 


-CßP 


b»' 


^^ 


fc^ 


fe# 


£ 


♦^ 


fc 


z 


wel    -    ehe     Nacht!. 


^ 


i 


Weich     ei  -  ne      glü   - 


hen  -  de 


B-P  '-P  F   F   P 


^ 


i 


„  Ah,_  wel    -    ehe     Nacht!. 

''"Mi. 


Welch      ei  -  ne    glü  -  hen  -  de 


M 


i 


^ 


i 


K 


Ah,_  wel    -    ehe    Nacht!. 


Ah, 


wel 


che  Nacht! 


Baß. 


M 


V'!;?  i  ~£ 


U^ 


im^ 


i 


Wel  -   che    Nacht!. 


Mit  höchstem  Ausdruck,  größter  fanatischer  Leidenschaft. 
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(Von  hier  ab  zerstreut  sich  der  Chor  nach  verschiedenen  Richtungen,  bis  auf  einzehie  Paare,  die  im  Hintergrunde   der  Bühne  bleiben.) 


I 


#=2ff 


1 


^M 


W 


^^ 


D.M. 


D.Jfrl. 


^ 


't-—^ 


Welch      ci  -  ne       glü 


hen  -  de  Som     -      mer  -  nacht! 


^^ 


[I  P  't   I  [^-  JM       vi 


Welch      ei    -  ne       glü 


m 


hen  -  de  Som      -     mer  -  naciit! 


^^ 


^ 


^ 


^ 


T 


Som      -      mer -nacht! 


>ß       J> 


Welch      ei 


-   ne 


Som 


m 


^m 


f==äi 


^ 


Som 


:^-=ft 


mer-  nacht! 


Welch 


jm 


^^m 


Q-^~H 


el    -    ne 


^^ 
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(Von  hier  ab  entwickelt  steh  ein  grotesk  großartiger   Maskenzug,  die  Vereinigung 
der   Antike  mit  der  damaligen  Zeit  -der  Renaissance-   allegorisch  darstellend. 
Faune  blasen  dazu  auf  der  Syrinx  die  Fanfare.)  1.  Herolde  im  Stil   der   Zeit. 
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und  seiner  Egeria   huldigend    (karikiert, 
eine  Art  wilder  Reigentanz.)  '     3 


610 


i 


i 


^ 


AI. 


11 


lot   -    ta? 

Tenor  (hinter  der  Szene,  sehr  entfernt) 


Sah 


nie  -    mand   Car   -    lot 


ta? 


5 


? 


^ 


P 


7      - 


Ah! 


610 


^W 


^#4 


r  p  r  "p  r  f  p  r  ^ 


I 


ö 


^m 


nf  (übergreifen) 


^y-r  p  r  p  r  P  P 


feif— fea^ 


g^"      fasf 


^^^^te 


IfliLM 


iF^ 


PrLcJdrLii' 


¥^ 


U.  E.  5690. 


270 


te^faLifc 
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3.   Herolde,  mit  Abzeichen  oder  Fahnen  der  schönen  Künste. 


4.  Langsamer  Aufzug  Apollos  im  Sonnenwagen,  als  Symbol  des  Rahmes.  Blendendes  Licht  umgibt  ihn,  das  mit  seinem  Näherkommen  größer 
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Der   Wagen   Apollos  ist  ganz  nach  vorn 
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Hier   reißt  ach  der  Künstler  mit  einer    gewaltigen 
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tet  sehnend  schmerzvoll  die  Arme  nach  ihm  aus   und  verhüllt  sich,  von  dem  grellen  Licht  geblendet, die  Augen.  Die  Faune  bemächtigen  sich  ih- 
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rende  mit  brutaler  Gewalt  fort.  steht  ernst  und  gedankenvoll,  hoch  aufgerichtet  im  Wagen. 
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5.  ^uftritt  der  Venus  mit  glänzendem  Gefolge.    Gestalten  aus  1001  Nacht,  Märchen,  Naja- 


den,   die   Edlen     (Menaldo,  Julian  etc.)     Knaben  und   Mädchen^  Die  Gruppe  soU  etwas  erhaben  Orgiastisches  versinnbildlichen. 
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Burlesk.  Rufe-    „Evoe   Bacch«^!" 
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Ziemlich  ruhig. 
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Ziemlich  ruhiges  Tempo 
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(J.  r  J)  molto  stringendo 


Etwas  langsamer,  (mit  verzweifelter  Inbrunst) 


U.  E.  5690. 


286 

IT.    Szene. 

(Das  Volk,  ihn  gewahrend  und  umdrängend.) 

j  *  Ziemlich  bewegt,  (etwa  Allegro  moderato) 
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(mit  verzweifelter  EindriaglichkeitJ 
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(Acht  vermi-immte   Gestalten  brechen  sich  Bahn  durch  das  Volk.) 
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Hebt  ihn  hoch!- 


( Betäubendes   Hoch   und    Beifallsgeschrei!) 
(Man  zeigt  ihn  dem  Vc^lke!) 
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(a  Rührtrorameln,  große  Trommel,  Tamtam.) 
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18.  STiene. 

DerCapitaneo  di  Giushzia  (reif.t  das  Volk  zurück.) 

(Abflauea  des  Geschreis,  das  Volk  weicht  scheu  vor  dem  Capitaneo  ziirück;   nin  die  „Acht"  bildet  sich  ein  freier  Raum—  das 

.  Volk  im  Halbkreis  ztirück  gedrängt   Kopf  an  Kopf,  etwas  weiter  vom  die  Gestalten  des  Podesta  und  der  Senatoren.  Alviano 

[SOQ   zuerst  am  Boden  liegend,  wohin  man  ihn  sanft  gesenkt,—  dann  sich  aufrichtend.! 

Energisch  bewegt. 
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#)  Mit  dem  Darsteller  des  Herzogs  Adorno  ( maskiert )  zu  besetzen. 
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Cap. 
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Ihr  krönt  mit    Blü    -     ten      den,. 
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ij^ni-jFji'/p      ii 
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(Beispielloses  Entsetzen,  alles  steht  erstarrt)  Doppelt  SO  langsam. 


U.  E.  5690. 


296 

/  f.  Bewegter. 
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Alt.       "^ 


>^      ^       h      ^ 


^iz 


El 


#?— «f 


^ 
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Ziemlich  breit. 


825     Capitaneo    i'mit  starker  Betonung  jedes  Wortes) 
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die        An- klag'  ge-gen  den    Rit-ter  Äl-via-no  Sal- va  -  go. 
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^ 


«-1^ 
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' 3 ' 


r,   P     P    P  P  P  P  P       P-     fl  P     ^?    P    lif- 


Cap. 


derVer-füh   -     rungund         Schän-dung,be-gangenan  zücht' 


gen  Jung  -  frau-  en. 


A.lviano  (auffahrend  und  in  die  Feme  horchend). 
??ip 


Kraft  unsrer Macht    als  Rieh-ter  und  Wah  -   rer  des      Rechts,dehnen  wir  aus      die   An-klag,  gegen  den 
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^ 
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^ 
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i 
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Wir         le    _    gen       den 
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!>*       »    bi)   .^ 
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Rit-ter  Sal-va-go,        ihr  seid,_ 
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^m 


E 


(In  der  Art  drohenden  Gemurmels.) 
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S 
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J  /i^-"^""-.       3 


Mehr  und  mehr  im  Tempo  steigern. 
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Freu -de  nicht! 

I.Baß.  „^[^ 
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^1  (stärkeres  Gemurmel.) 
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Mehr  und  mehr  im  Tempo  steigern. 
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Er-  schlagt  sie,        die 


(g) 
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Sehr  bewegt^ 
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^ 
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^ 
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Al-vi-a  -  no  soll      re  -    den! 
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r 


no,        re  -  de!  Wir 
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S 


g 


^ 


S^ 


^^ 


stehn  zu 
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M 
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I 


stehn       zu  dir,     wir       schiit-zen  dich! 

t  Baß.  Q ' 


^m 


sehüt-zen  dich! 
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Ruhiges  Tempo,  (ime  früher  bei  der  gleichen  Stelle.) 

-A.lviano.  (lauschend)      i  J  ' 


Ig 


S 


B       B 


£ 


P    ^^    V 


±= 


Hört     ihr     denn      nicht? 

(Hinter  der  Szene  sehr  entfernt,  gerade  noch  hörbar.) 
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^ 
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1^ 
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(Musik  hinter  der  Szene,  sehr  entfernt,  noch  schwächer  als  das  erstemal.) 


e,        kurz         ist  die 
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Alv. 


Car. 


Tarn. 


(PPP) 


Capitaneo 


Car. 


Tarn. 
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Beinahe  doppelt  so  schnell,  (etwa  Andante  con  moto.) 

T»odestä  (eindringlich)..  ■ ' 
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Etwas  zurückhalten. 
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|890i  Breiter. 
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Alviano. 

(fieberhaft) 


4. 
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Ginevra.  (p  doch  deutlich) 
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•Tulian  (wie  früher). 
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IVTeiialdo  (ans  dem  Hintergrund). 


Die-se  Frau     lügt! 

42. 
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Im: 


__  Julian  (ebenso).  Allmählich  bewegter. 

J^  pjt        m      Jt         ( Kampf getümmel  im  Hintergrunde.) 
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Alv. 


Immer  erregter  werdend 
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Etwas  breiter. 

Capijtaneo  (stark). 


taneo  (stark).  925 


-^1^ 


te=^ 


M 


m^-^^Ei 


^ 


Das   Haupt    ei-ner  Hör  -  de  wü 
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¥l^f 


^i0r¥¥ 


Gral 


i 


Vi  -  te 


1 


A77X 


te 


^ 


s 


p^ 


^?fc 


:^ 


^ 


5=¥ 


? 


Sehr  schnell.  Alvlano  (fahrt  hemm  wie  von  einer 
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Alv. 


Alv. 


Capitaneo 
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Etwas  Ibreiter. 

(Mit  höchstem,  verzweifeltem  Ausdruck.) 


(schreiend) 


Alv. 


Alv, 
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2.  "Sopran. 


ste  -   hcn  rings  um  die    In  -   sei. 
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ff— ^-^ 


P 


i 


Ä 


^^ 


^ 


=F 


^ 


I 


Alt. 


Sol   -   da  -   ten 


ste  -   hen  rings  um  die    In  -  sei. 


ttJ'  it|T     J>    j)  J'    p-jp^ 


'^T  F  (^   M 


:& 


Nie-mandver- Heß      es. 


Sol  -  da  -  ton       ste  -  hen    rings  um  die 


1 


Eine   der  Dienerinnen.  (Sopran.) 


i 


:^ 


^ 


I 


Doch . 
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ner! 


i 


¥f3^ 


es   sah  sie  kei    -     ner! 


S 


i 


P^f 
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I 


OS   sah  sie  kei    -     ner! 
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In    -     sei, 
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l- 


3^ 
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te 


ta 


a 
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E.D. 


(quasi  Triole) 


E.D 


nes        ver 


(Wahnsinniges  Lachen  Alvianos.) 


larv-ten    Rit  -  ters  Sei-te,  erkannt       die     "  Ker-rin! 
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Du      Tier! 

I) 


Hätt'    ich    dich    da_ 


ich  zer-fleisch-te     dich, 


m 


^ 


:^ 


^ 


a 


:^::^ 


E 


:i 


_LiLal 


(b). 


JÖT^ 


^ 


i£ 


s      ^ 


i:     (b^  (l>j.: 


M 


tS 


t^ 


*     /p  <v 


M 


e 


>^ 


stark  verlangsamen 

(mit  gebrochener,  heiserer  Stimme.) 


Doppelt  so  langsam  wie  früher. 

975]  {langsam  zur  Kraft  zurückfindend) 


^ll  i"^^' 


^ä 


^ 


^^^ 


Alv. 


i 


blau-en  Schein? 


Hört  ihr? 


Lausclitdoch— 


ists  nicht        Mu-sik? 
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Etwas  drängend. 

(immer  erregter.) 


980 


r     p  p  p^h^ 


i 


P  P  P  ^ 


Alv. 


^ 


Toil      und    ver-rueht_ 


Schrei  - e     und 


Jauch     -       zen? 


(mit  aller  Macht) 


S 


-M- 


M  [)   p  ^^•''  i'J^  ?    I    ''  1'^'  J^'  J'  ^'  ^p'  f  j 


Alv 


'LX^^t^ 


Volk  von     Ge  -  nu-a! 


Ich  will  dich  füh  -  ren! 


Zu   dei-nen  ge-schän  -  de  -  ten 

T 


zp: 


985 


(mit  verzweifelt  wehvollem 
Ausdruck,  fast   weinend ) 


M    P     F    F 


P^^^ 


m 


Alv. 


Töch  -  lern! 


Zu  mei   -   ner 


men    ver  -     lo 


re  -  nen  Braut! 


(Starke  Bewegung  im  Volke.) 


g 


'A'  fHiii 


«-0^ 


%M 


^ 
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SO 


11» 

'TT* 


r 


1 


/ 
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jjmolto 
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mi 
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Alviano.    i — 


Energisch  bewegt.       [990 
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s 


r  p  p  p  p  ^'  •  f^ 


Dann    steh  ich  dir  Re-de  und       du_ 


sollst 


s 


s 


-e- 


mp 


^ 


^/jM*        Crescendi 
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K 


^  * 


^ 
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*^i^^J)J)^ 


Alv. 


it 


rieh   -     ten. 

(5) 


Doch    we 


he_ 


i 


»■•  * 


3 


TT 

ff 


#(/; 


^^ 


ior~^ 


^»  it^i  kl    m 


tö 


Mehr  breit,  doch  immer  noch  bewegt. 
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I 


AIv. 


f^^ 


den     an-dern! 

^  ^  Sopran  1    g- 


ff 


i 


it_ 


^ 


iüi 


w 


s 


P5 


Alt   t  2. 


^ 


We 


he. 


We 


t^M~-i 


Ö 


he!  Der 


^ 


Tenor  t  2. 


i 


We      -         he,  We 


he!  Der 


I 


"Wj 


^=^ 


Baß  1  2. 
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he,  der      Tod 


m 


M 


w 


^ 


^ 
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We 


he,  der     Tod 


m 


I^Mehr  breit,  doch  immer  noch  bewegt. 


m 


f 
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ti 


t 
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E 
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* 


i 


w 
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(Der  Chor  entfernt  sich  mit  Geheul,   tietöse    rasch 
davon  stürmend,  der  Lärm  wird  bald  schwächer,  bei 
„Ruhiges  Tempo"mtLß  bereits  Rnhe  eingetreten  sein.) 


Tod 


ber 


Ir-^- H 


sie! 


i4 


ber  sie! 


"^^  ^T     =T 


Weh! 


i 


ber         sie! 


Weh! 


Verwandlung,ohne  Zwischenvorhang, 
bei  offener,  verfinsterter  Szene. 
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r 
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^ 


mf 
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^ 
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\f 
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Ä 
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y 


\H 
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Wieder  ein  wenig  bewegter  und  mehr  und  mehr  steiggrn. 


U.  K.  569Ö. 
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Mehr  und  mehr  bewegt. 
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molto  accel. 
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^My^f 


ii 


f^ 


« 


8 


bms 


m. 


i 


¥t 


i 


^^ 


M 


^^Ü 


^ 


E 


^ 


*r^" 


a 


Wieder  sehr  breit. 

8 


Beinahe  doppelt  so  schnell, 

(etwa  Allegro  muderato) 
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Allegro.  (festes  Tempo) 


ii^[f  _xl!"^  ^^^ 


_     atempo 

^    (g) 


Verlangsamen. 


(^  J  '^''z^ 


3 


-i  I  ]^   I 


F^iev^ 


r].^.;uTm 


iE 
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4 


m 
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(sempre  ff) 


'^^^T  f  r  ^r  f^r  ^rTT^ 


ö 
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Bedeutend  langsamer. 
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E 
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Hi  JJP^ 
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SO.  Szene.  Ein  unterirdisches  Gewölbe.  Viele  Nischen,  aus  welchen  verschiedenfarbiges  Licht  strahlt. 
Blumengewinde.  Schwere  Tierfelle.  Räucherpfannen,  aus  welchen  Rauch  auf  steigt,  der  den  ganzen  Raum 
erfüllt.  Diener  mit  roten  Packeln.  Soldaten  mit  Arkebusen.  In  den  Nischen  verstörte  junge  Frauen. 
Zerbrochene  Pokale,  Blumenblätter,  zerrissene  Gewänderdeuten  auf  eine  gestörte  orgiastische  Szene,ein  To- 
ter seitwärts  links  vorne,  zerbrochene  Degen  auf  einen  stattgehabten  Kampf.  GonsaJvo,  Guidobald, 
Vitelozza,  Michelotto  und  andere  Edle  gefesselt.  Seitwärts  rechts  vom  Publikum  ein  Rosenlager,  auf 
dem  Carlotta,    wie  in  einer  Ohnmacht  schlafend,  liegt.      Alviano,    der  Podestä,,    der  Ctipitaneo,  Volk. 

In  ruhiger  Bewegung.       S  aiv.o.,.  4...e,).  Ta„.r.^«.r). 
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AJviano.  '     ^ 


m 


m 


'S^^^^Ht- 


Hö-re  du_ 
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Tarn, 


idi  spreche  die  Wahrheit . 


^Wt^ 
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m 
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ich  ha -be  nichts  and'-    res  ge-habt. 
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^ä 
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W^ 


(scharf  sprechen) 


rJ'  J'  V  » 


--'     J^    J^  J' 


Alv. 


•J  lieb 
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so     muß  ich  dich  ha«-sen. 
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^N 
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£ 
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r 
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Alv. 


stört    hast,ge-nommen,was  er  be  -  saß . 


Itzi^ 


A-berda 


Alv. 
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Alv. 


(mehr  und  mehr  nnfähig,  die  mächtige  Erregung  zu  unterdrücken) 


'^     '     "MM 


11_^     l'P     P   P    P   P  'P    11^'     ^        ^ 


Alv. 


Doch  wenn  du  mir  sagst: 


„Sie    hat  sich  mir   ge  -  ge  -  ben_ 
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p 
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Unmerklich  zurückhalten. 


Alv. 
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Wieder  ins  ursprüngliche  Tempo  zurück 
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Mehr  und  mehr  beweeter. 
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Alv. 
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^^ 
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i 


^s^^ 
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cresc. 
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' — ^ 
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s 


AIt. 


* 
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a  temvo  /.eher  etwas  breiter) 
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Alv. 


accel. 


Nicht  eilen. 
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stark  rit. 


liiö] 
Mehr  und  mehr  verlangsamen . 
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'^ 


JH 


(wie  vernichtet) 


J^    V     .1» 


P^^^^ 


W 


Alv. 


±tz 


sto    -   ßen, 


zu-rück-ge  -   sto-ßeu  ins    Nichts, 


ius  Nichts. 


Langsam. 


L'istesso   tempo.  (J.=  J) 
mf  espress. 


Und  wenn  du  mich        mor-dest,  ich  weiß  dir  nichts  and'res      zu      sa-gen.     Nur  eins 
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Etwas  fließender. 
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Tara. 
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m    ß. 
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E 
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da       ich  sie    er-schaut,         nachdem        Wort,  das   du  selbst,   Al-vl-a- iio,  einst 
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Tdm. 


E 


sprachst: 
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^ 


£ 


^ 


^ 


* 


IE 
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Etwas  bewegter. 
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Tarn. 
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Mehr  und  mehr  bewegt. 
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Tarn 


Tarn 


Tani. 


v;arst  du  flu  -  gellahm,        un  -  frei,  ver 


zagt..  Für  dei-nes-gleichen  lebt         nur     in 


^m 


m 


i 


i 


m 
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3=S=:Ei 


W=^ 


tu 
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k 
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Ziemlich  bewegt. 


p  M  I T hi-^^^ 


Tarn. 


Trau    -    men  die  kost     -     ba-re        Blu    -    me. 


dodi  blüht  sie        grell  und    ver   -    lok  -    kend  am 
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Tara. 


^/•r  pP^g  1  ^t=^-^ 


Tarn. 
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E 


nacht  -   li-cher  Spuk. 


Denn 
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Etwas  breiter. 
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du  sie  nicht? 
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Alviano.  (fassungslos) 


(ausbrechend) 


5 


g 
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Alv. 


o         du   Teu-fel_ 


ver  -  lan-ge  niciit,  daß_ 


eh       zur   Höl-le   du  fährst. 
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Beinahe  doppelt  so  langsam. 
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weil    ich      ein 


rit. 
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a  tempo 


sßp 
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molfOjCresc 
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^ 
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^=*ÄI 
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,9 
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1 
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Festes, lebhaftes  Zeitmaß. 


r- 


Tamare . 
p  und  langsam  steigern 


i 


Weiß       nicht,  wer  da  tie     -      fer  blickt  von  uns  bei  -  den! 


m 


im 


s 
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i 


(immer  noch  mit  leichter  Tongebung)_ 


Tarn. 
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Weiß        nicht,      was   da     hö  _  her     zu      wer 


ten   ist_ 


ein 


Tarn. 
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Breitere  Viertel  (etwa  Andante) 


Tarn 


Tam." 


(Zeit  lassen!) 

Alviaiio  __(entsetzt) 

5 


ft^jH^fy-^W)  J]  ji  ^p-   Ji  J-1  J-1  ^J^,^ 


E 


^g)  Wie   ist   mir  denn?_        Sei-ner  Wor-te    Sjnn_    das  ist      ja  nicht  mög-1  ich. _ 


Tamare  fmehr  und  mehr  in  Ekstase  geratend) 


^^^TT^M^fh-W'^,  p  I  r  f  IT  r    p  "f^ 
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Tarn 


Tarn. 


')  k  ^    T 


Tarn. 


rang    sich        los. 


ein 


quäl 


voll  Be   -   kennt  -  nis; 


r  L      h^  1190  . 


Tarn. 


Angst  und  Ent  -set    -   zen; 


doch   in    den  Au  -  gen,        wild        un    -    bän  -   dig, 


^^m 
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molto  accel. 


Tarn 


Tarn. 


Tarn. 


Tarn 


fe4r# 


^ 
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Nicht  zurückhalten,  eher  drängend. 


Tarn 
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(ff) 
V.  E.  5690. 


342 


Ta-.i. 
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fletscht     die        Zäh  -     ne        und      ballt  die      Fäu  -    ste! 
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Tarn, 
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Un  -  ge  -  heu  -  er! 
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der! 


2.  Baß. 


Un  -  ge  -  heu  -  er! 
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Mör  -    der! 
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Un  -  ge  -  heu  -  er! 


Mör  -  der! 
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Ans  Rad! 
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Zwickt  ihn  mit  Zangen! 
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"K-tet  denSchurken! 


AndenGal  -  gen! 
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Tö4et  den  Sehur-ken! 
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Tö-tet  denSchurken! 
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Zwickt  ihn     mit  Zan-gen! Mörder! 


^ 


M^ 


M 


ff 


^EEE^ 


E 


Et 


Ans   Rad!- 


^j^  P     !         f 


JÜ 


Un  -  ge 


heu -er! 


^^ 


Ik 


O-P   [7  P 


Mör   -     der! 


^ 


^^1^^ 


£ 


^        Schurken! 


Mör- der! 


Un  -  ge  -  heu- er! 


Mör- der! 


^ 


T^ 


mwf 


w 


^ 


B 


TM 


U 


.   b; 


|.  S 
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(Stark  drohendes,  mächtig  anwachsendes  Gemurmel) 
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Tamare  (in  ausbrechender  Todesangst,  mehr 
gesprochen  als  gesungen). 


sfz  (nf)    ^  dimin.  .  .    poco 


^^^ 


TUf^rrkf^ 


i23q 


Etwas  gemessener. 


Tarn. 


T--b. 


Tarn. 
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Steigern. 


Tarn. 


Tam. 


Tarn. 


Zurückhalten. 

U  _^         (drohend) 


I 


^E£ 


Tam. 


und  voll       Haß! 


I t: 1 


T         ■       .9 


I 


3 


te" 


j& 
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(frei) 


Tarn. 


W¥^ 


^4-p^ 


1245! 


P 


hR=^ 


Mit    sei  -  ner  Fie  -  (lol_ 


hatf    ich    ihn     er-schla  -  gen. 
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i 


Festes  Tempo.  (Allegro  moderato.) 

(Er  zerrt  und  reißt  an  seinen  Fesseln) 


(die  ganze  Stelle  unartikuliert^  geschrien, 

accel. 


Tarn. 


Sehr  schnell. 

in  fürchterlichster  Aufregung) 


■V-  <t    ^ 


^^^^ — f-^ 


1250 


i 


Tarn. 


er   -    wurt 


Ich       euch 


al 


le. 


^>  >#: 


g 


I 


rö 


bpi^l^gjj^^l^jlk^,^ 


/ 


cresc. 


3^ 


Ö^^ 


Jli^^^l? 


'     ^      ' 


^=r 


i=S^=l 


■ — t 


m 


"r 


(er  zerreißt  seine  Fesseln) 


e 


i^Ä 


fe 


17 


"ZT 


m 


Ä 


;^ 


i  JCT 
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Etwas  breiter. 

Alviano.  (ersticht  ihn) 


Stark  rit.    Noch  breiter  (mit  größter  Wucht.) 


^^PH 


So  stirb,        Verruchter!  Tamare.  (gräßlich  aufschreiend) 


Noch  breiter  TmY  größter  Wucht.) 


'  ^'^'"  /IX: 
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^  m^iin        f.iAlk        cfür-O 


Mehr  und  mehr  steigern  in  Kraft, 


E 


Car. 


mein     Lieb  -  ster? 

Alvia,no.7?^{vor  sie  hinstürzend) 


Alv. 


Alv. 


Mv. 
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1280 
Leidenschaftlich  bewegt/rföcÄ  nicht  schneller  als  etwa  moderato) 

Carlotta.  (ihn  von  sich  stoßend,  mit  dem  Ausdruck  höchsten  Grauens,  furchtbarster  Ahgst.) 


i 


cr-p  y  j:       p  ^^-^-[-< y  p       P    P  B  I 


E£^3 


Fort- 


fort!  Ein        Alb!_         Ein        Naehtge-sicht! 


Helft^ 


helftL 


Car. 


-^       jYV^  P  P  ^  ^ 


i.->h  V  |0^^S 


^3 


Car. 


und  das    ro  -  te     Lieht_ 


weh. 


weh!^ 
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Ruhige  Bewegung. 


(etwas  wärmer  in  der  Tongehung  aber  nicht 


Car. 


Car. 


1^ 


g    l  #  T   M 


ster     -      be_ 

(sie  seufzt  tief  und  liegt  plötzlich  stiü  und  starn) 


typ  dolce  espr. 


^^Jt'ftiM 


^•r 
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( Schweigen.) 


^g^=4jl f-  p      ^  p  ^ 


molto  ritard.  Sehr  langsam. 


fj/v/yp  sempre 


i-^^ 


^ 


t 


i 


^^ 


/r\ 


P^T 


I 


ibi: 


I 


^ 


j; 


I 


cww; 


/7\ 


^ 


e 


:fcfe^K 
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Alviano  (mit  ganz  veränderter  Stimme  und  irrem  Ausdruck,   als  ob  er  etwas  suchte"). 


i'  ■/  J'  ff   ^^-j+f^+^ 


p  ''P  [?  V  IIiM-\l4U    V  ^i;  p  'f  ^p 


7    V    [,; 


Ich  will. 


ich  will—         ja_ 


wo    ist  nur_        die       Fie-del— 


ich  muß  ja  doch 


S 


(Orch.  tacet^ 


^ 


[|^'V/iyVi,J>J,iP»^ 


^    i      T 


m 


f^^^ 


Alv. 


end-lich_      zurKirchweih!_  Und  mei-ne  Kap-pe— 


mei-ne       schö    -      ne    Kap-pe_ 


3 


11310 


-^ 


p_'-p  p?  iviJ^jQ^p  ^^^^^  I-  >^^ 


Alv. 


f=^ 


^^f^ 


rot  und  mit  sil  -  ber.nen  Schel-len_ 


m 


sah  nie-manddie    Kap-pe_? 


Laßt  mich_ 


/?N 


/TN 


r.  jc.rjwo. 
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I 


(er  stolpert  über  Vitelozzas   Leichnam.) 


piyp?  I.-  --/-g^-^ii'-p  J-^} 


^ 


1^ 


£ 


Alv. 


ftil 


:i   *   » 


ich  muß  Ja   doch  end-lich_ 


Halt—  was  war  das—? 


da  liegt 


3 


5^ 


2=f 


b- 


"H ^-f- 


ti 


<<  ii>ii  V  ) 


^^ 


1    7   ?      i    -F^ 


?         T 


P       7 


-|f--/  P  p  ?      ,-?iJiJy|lJ^  j'?      ^.  J)>|T  I  ,t    v^ 


(unartiknliert) 


^ 


^Z 


£ 


Alv 


^^ 


ja_         ei  -  ner— 


ihr  gu-ten     Leu-te_ 


da  liegt  ja_ 


ein   To  -         tei: 

(ged.Horn.') 


^^ 


^ 


^ 


PPP 

Ol 


^-  ii'.it^^ 


Ui 


PPP 

(unhörbar  anschlagen,  klingt 

durch  das  ges  der  Singstim- 

me.) 


t=^\>i  V  — 


^ 


; 


"Äö. 


1320 


(Er  taumelt  durch  die  Menge  dem  Hintergründe  zu,  alles  macht  ihm  scheu  Platz.) 


^ 


O- 


"TTf- 


TTrr 


^o- 


ppp(sempre) 


^ 


1  i  i^^f-^ 


.hi 


^^ 


3^ 


f 


^ 


±^ 


3^ 


3^ 


r 


Traumhaft  leise,  verloren 


fj  deutlich  hervortretend 


U.  K.  Bfi'JO. 


354 


*  Möglicher  Sprung 
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